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POPRAVKI

ZAPISNIK O POPRAVKU

Lizbonske pogodbe, ki spreminja Pogodbo o Evropski uniji in Pogodbo o ustanovitvi Evropske

skupnosti, podpisane v Lizboni, dne 13. decembra 2007
(Uradni list Evropske unije C 306 z dne 17. decembra 2007)
(2009/C 290/01)

Ta popravek je bil narejen z zapisnikom o popravku, ki je bil dne 27. novembra 2009 podpisan v Rimu in

katerega depozitar je Vlada Italijanske republike.

1. SPREMEMBE POGODBE O EVROPSKI UNIJI IN POGODBE O USTANOVITVI EVROPSKE SKUPNOSTI

Clen 1

SPLOSNE DOLOCBE

1)

stran 13, tocka 8), clen 6(1) in (3)
a) clen 6(1)

Besedilo: ... iz Listine o temeljnih pravicah Evropske unije ... prilagojene 12. decembra 2007
v Strassbourgu, ki ima ...%

se glasi: ... iz Listine Evropske unije o temeljnih pravicah ... prilagojene 12. decembra 2007
v Strasbourgu, ki ima ...

b) clen 6(3)
Besedilo: ... ustavnega izrocila drzav ¢lanic so kot splosna nacela del prava Unije ...
se glasi: ... ustavnega izrocila drzav ¢lanic, so kot splosna nacela del prava Unije ...
stran 14, tocka 10), ¢len 7a(2)
Besedilo: ... vzajemne pravice in obveznosti, kakor tudi moznost ...

se glasi: ... vzajemne pravice in obveznosti kakor tudi moznost ...

DEMOKRATICNA NACELA

3)  stran 14, tocka 12), ¢len 8
Besedilo: ,Drzavljanstvo Unije se doda nacionalnemu drzavljanstvu in ga ne nadomesca.”;
se glasi: ,Drzavljanstvo Unije se doda nacionalnemu drzavljanstvu in ga ne nadomesti.*;
INSTITUCIJE
4)  stran 17, tocka 15), ¢len 9a(2), drugi pododstavek
Besedilo: ... soglasno sprejme sklep o sestavi Evropskega parlamenta ...
se glasi: ... soglasno sprejme Sklep o sestavi Evropskega parlamenta ...
5) stran 17, tocka 16), ¢len 9b(3), drugi stavek

Besedilo: ,Glede na dnevni red, lahko ¢lani Evropskega sveta sklenejo, da ...

se glasi: ,Glede na dnevni red lahko ¢lani Evropskega sveta sklenejo, da ...
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6) stran 18, tocka 17), clen 9¢(5)

Besedilo: ... med 1. novembrom 2014 in 31. marcem 2017 so vkljucene v Protokol o prehodnih
dolocbah.”;

se glasi: ... med 1. novembrom 2014 in 31. marcem 2017, so vkljucene v Protokol o prehodni
ureditvi.

SPLOSNE DOLOCBE O ZUNANJEM DELOVANJU

7)  stran 23, tocka 24), ¢len 10a(1), drugi pododstavek

Besedilo: ... partnerstvo s tretjimi drzavami in mednarodnimi, regionalnimi ali svetovnimi orga-
nizacijami ...%

se glasi: ... partnerstvo s tretjimi drzavami in regionalnimi ali svetovnimi mednarodnimi organi-
zacijami ...%

SKUPNA ZUNANJA IN VARNOSTNA POLITIKA

8)  stran 25, tocka 27), odstavek (a), ¢len 11(1), drugi pododstavek
Besedilo: ... za nadzor skladnosti s ¢lenom 25c¢ te pogodbe ...%

se glasi: ... za nadzor skladnosti s ¢lenom 25b te pogodbe ...%

9)  stran 27, tocka 31), odstavek (a), ¢len 14
Besedilo: ... se besedi ,skupni ukrepi‘ nadomestita z ...

se glasi: ... se besede ,skupni ukrepi‘ in ,ukrepi‘ nadomestijo z ...

10) stran 29, tocka 35), uvodni stavek
Besedilo: ,Clen 16 se spremeni se na naslednji nacin: ...%

se glasi: ,Clen 16 se spremeni na naslednji nacin: ...%

11) stran 31, tocka 40), odstavek (a), ¢len 21, prvi pododstavek
Besedilo: ... lahko so sodelujejo posebni predstavniki.

se glasi: ... lahko sodelujejo posebni predstavniki.”;

SKUPNA VARNOSTNA IN OBRAMBNA POLITIKA

12) stran 38, tocka 51), drugi stavek

Besedilo: ... Kakor je navedeno v ¢lenu 2, tocke 64), 67) in 68) te pogodbe, se ¢len...; ¢len 32 se
nadomesti s ¢lenom 61e omenjene pogodbe in ¢len 36 se nadomesti s ¢lanom 61d. Po-
imenovanje naslova ...

se glasi: ... Kakor je navedeno v tockah 64), 67) in 68) ¢lena 2 te pogodbe, se ¢len ...; ¢len 32 se
nadomesti s ¢lenom 69h, ¢len 3% se nadomesti s ¢lenom 61e in ¢len 36 se nadomesti s
¢lenom 61d navedene pogodbe. Cleni 34, 35, 37, 38 in 39 se razveljavijo. Poimenovanje
naslova ...
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KONCNE DOLOCBE

13) stran 39, tocka 56), clen 48(4), prvi pododstavek

Besedilo: ... o spremembah te pogodbe.;

se glasi:

»... 0 spremembah teh pogodb.”;

14) stran 41, tocka 61), uvodni stavek

Besedilo: ,Clen 53 se spremeni se na naslednji nacin: ...*

se glasi:

Clen 2

,Clen 53 se spremeni na naslednji nacin: ...%

1)  stran 42, tocka 1), stavek

Besedilo: ,Naslov Pogodbe se nadomesti z naslovom ,Pogodba o delovanju Unije®;

se glasi:

,Naslov Pogodbe se nadomesti z novim naslovom ,Pogodba o delovanju Unije*;

A.  HORIZONTALNE SPREMEMBE

2)  stran 42, tocka 2), odstavek (a)

Besedilo:

se glasi:

,2) Povsod v Pogodbi se:

(@)

beseda ,Skupnost’ ali besedi ,Evropska skupnost’ v vseh sklonih nadomestita z
,Unija’ v ustreznem sklonu, ,Evropske skupnosti‘ ali [EGS* se v vseh sklonih pa se
nadomesti z ,Evropska unija‘ v ustreznem sklonu, pridevnik ,skupnosti‘ se
nadomesti z ,Unije‘ v ustreznem sklonu, razen v ¢lenu 299(6)(c), ki je postal ¢len
311a(5)(c). V prvem pododstavku ¢lena 136 se prejsnja sprememba uporablja

NN

le za ,Skupnost;*;

,2) V besedilu Pogodbe se:

(@)

besede ,Skupnost* ali ,Evropska skupnost’ v vseh sklonih nadomestijo z besedo
,Unija‘ v ustreznem sklonu, besede ,Evropske skupnosti‘ ali EGS* v vseh sklonih
nadomestijo z besedama ,Evropska unija® v ustreznem sklonu, pridevnik
,skupnosti‘ se ustrezno nadomesti s pridevnikom ,Unije’, razen v ¢lenu 299(6)(c),
ki je postal ¢len 311a(5)(c). V prvem pododstavku ¢lena 136 velja sprememba

IR

le za besedo ,Skupnost’;;

3)  stran 42, tocka 2), odstavek (b)

Besedilo:

se glasi:

,(b) besedi ,ta pogodba’ v vseh sklonih nadomesti s ,Pogodbi’ v ustreznem sklonu,
ustrezni glagol in pridevniki so po potrebi v dvojini; ta tocka se ne uporablja za tretji
pododstavek ¢lena 182 ter ¢lena 312 in 313;

»(b)

besedi ,ta pogodba‘ v vseh sklonih nadomestita z besedo ,Pogodbi‘ v ustreznem
sklonu, z ustreznim glagolom in pridevnikom v dvojini; ta sprememba ne velja za
tretji pododstavek ¢lena 182 ter ¢lena 312 in 313;%
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4)

strani 42 in 43, tocka 2), odstavki (c) in (¢) do (o)

a)

odstavek (c)

Besedilo: ,(c)

se glasi: ,(c)

odstavek (e)

Besedilo: ,(€)

se glasi: ,(e)

odstavek (f)

Besedilo: ,(f)

se glasi: ,(f)

odstavek (g

=

Besedilo: ,,(g)

se glasi:  ,(g)

odstavek (h)

Besedilo: ,(h)

se glasi:  ,(h)

odstavek (i)

Besedilo: (i)

se glasi: (i)

besede ,Svet v skladu s postopkom iz ¢lena 251°ali ,Svet ... v skladu s postop-
kom iz ¢lena 251° nadomestijo z besedami [Evropski parlament in Svet po
rednem zakonodajnem postopku‘ oziroma ,Evropski parlament in Svet ... po
rednem zakonodajnem postopku’, ,postopek iz ¢lena 251° v vseh sklonih se
nadomesti z ,redni zakonodajni postopek’ v ustreznem sklonu, ustrezni glagol
pa je po potrebi v dvojini;*;

besede ,Svet v skladu s postopkom iz ¢lena 251° ali ,Svet ... v skladu s postop-
kom iz ¢lena 251° nadomestijo z besedami [Evropski parlament in Svet po
rednem zakonodajnem postopku’ oziroma ,Evropski parlament in Svet ... po
rednem zakonodajnem postopku’, besede ,postopek iz ¢lena 251° v vseh sklonih
nadomestijo z besedami ,redni zakonodajni postopek’ v ustreznem sklonu, z us-
treznim glagolom v dvojini;*;

Svet v sestavi voditeljev drzav ali vlad‘ v vseh sklonih oziroma ,Svet ... v sestavi
voditeljev drzav ali vlad’ v vseh sklonih nadomesti z ,Evropski svet' v ustrez-
nem sklonu;*;

besede ,Svet v sestavi voditeljev drzav ali vlad‘ oziroma ,Svet ... v sestavi vodi-
teljev drzav ali vlad‘ v vseh sklonih nadomestijo z besedama Evropski svet‘ v us-
treznem sklonu;;

besede ,institucije ali organi’ in ,institucije in organi‘ v vseh sklonih nadomesti z
Jinstitucije, organi, uradi ali agencije’ v ustreznem sklonu, razen v prvem pod-
odstavku ¢lena 193;%

besede ,institucije ali organi‘ in ,institucije in organi‘ v vseh sklonih nadomestijo
z besedami ,institucije, organi, uradi ali agencije’ v ustreznem sklonu, razen v
tretjem odstavku ¢lena 21 in prvem pododstavku ¢lena 193;%

besedi ,skupni trg" v vseh sklonih nadomesti z ,notranji trg" v ustreznem
sklonu;*

besedi ,skupni trg* v vseh sklonih nadomestita z besedama ,notranji trg‘ v us-
treznem sklonu;;

beseda ,eku‘ v vseh sklonih in Stevilih nadomesti z ,euro‘ v ustreznem sklonu in
Stevilu;*

beseda ,eku‘ v vseh sklonih in $tevilih nadomesti z besedo ,euro’ v ustreznem
sklonu in Stevilu;*;

besede ,drzave clanice brez odstopanja‘ v vseh sklonih nadomesti z ,drzave ¢la-
nice, katerih valuta je euro v ustreznem sklonu;*;

besede ,drzave ¢lanice brez odstopanja‘ v vseh sklonih nadomestijo z besedami
,drzave ¢lanice, katerih valuta je euro v ustreznem sklonu;*;



30.11.2009

Uradni list Evropske unije

€ 290/5

g

odstavek (j)

Besedilo:

se glasi:

)
()

odstavek (k)

Besedilo: (k)
se glasi: (k)
odstavek (1)
Besedilo: (1)
seglasi: (1)

odstavek (m)

Besedilo:

se glasi:

=

H(m

»(m)

odstavek (n)

Besedilo:

se glasi:

»(0)

»(n)

odstavek (o)

Besedilo:

se glasi:

»(0)

okrajsava ECB‘ nadomesti z ,Evropska centralna banka‘ v ustreznem sklonu;;

beseda ,ECB‘ nadomesti z besedami ,Evropska centralna banka’ v ustreznem
sklonu;*;

Statut ESCB‘ v vseh sklonih nadomesti s ,Statut ESCB in ECB‘ v ustreznem
sklonu;*;

besedi ,statut ESCB‘ v vseh sklonih nadomestita z besedami ,statut ESCB in ECB
v ustreznem sklonu;*;

,odbor, predviden v ¢lenu 114 in ,odbor iz ¢lena 114‘ v vseh sklonih nadome-
stita z ,Ekonomsko-finan¢ni odbor* v ustreznem sklonu;;

besede ,odbor iz ¢lena 114‘ v vseh sklonih nadomestijo z besedami ,Ekonomsko-
finan¢ni odbor* v ustreznem sklonu;*;

,Statut Sodisca‘ v vseh sklonih nadomesti s Statut Sodi¢a Evropske unije’ v us-
treznem sklonu;*;

vx ¢

besedi ,statut Sodisca‘ v vseh sklonih nadomestita z besedami ,statut Sodisca Ev-
ropske unije’ v ustreznem sklonu;*;

Yy

,Sodis¢e prve stopnje‘ v vseh sklonih nadomesti s ,Splosno sodisée’ v ustreznem
sklonu;*;

besede ,Sodis¢e prve stopnje’ v vseh sklonih nadomestijo z besedami ,Splosno
sodis¢e’ v ustreznem sklonu;;

vy

,sodni oddelek’ v vseh sklonih in $tevilih nadomesti s ,specializirano sodis¢e’ v
ustreznem sklonu in Stevilu, stavek pa se ustrezno slovni¢no prilagodi.”;

besedi ,sodni oddelek’ v vseh sklonih in Stevilih nadomestita z besedama
,specializirano sodid¢e’ v ustreznem sklonu in Stevilu, stavek pa se ustrezno
slovni¢no prilagodi.”;

5)  stran 43, tocka 3), uvodni stavek in tretja alinea v desnem stolpcu

a)

uvodni stavek

Besedilo:

se glasi:

»3)

»3)

V naslednjih ¢lenih se po besedi ,Svet* vstavi besedilo ,po posebnem zakono-
dajnem postopku’, besedilo ,na predlog Komisije‘ pa se ¢rta:;

V naslednjih ¢lenih se za besedo ,Svet' vstavi besedilo ,po posebnem zakono-
dajnem postopku’ in besedilo ,na predlog Komisije‘ se ¢rta:;

tretja (Cetrta) (*) alinea v desnem stolpcu

Besedilo:

se glasi:

99

”

prvi pododstavek clena 175(2).
prvi pododstavek clena 175(2).

(*) Napaka v podpisani Pogodbi. Besedilo v UL C 306, 17.12.2007, stran 43, je pravilno.
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6)

8)

stran 44, tocka 6), uvodni stavek

Besedilo: ,,6)

se glasi: ,6)

V naslednjih ¢lenih se beseda ,institucija‘ v vseh sklonih in Stevilih nadomesti z ,in-
stitucija, organ, urad ali agencija‘ v ustreznem sklonu in $tevilu, pri cemer se stavek
po potrebi ustrezno slovni¢no prilagodi:*

V naslednjih ¢lenih se beseda ,institucija® v vseh sklonih in 3tevilih ustrezno
nadomesti z besedami ,institucija, organ, urad ali agencija‘ in stavek se slovni¢no
prilagodi:*;

stran 44, tocka 7), uvodni stavek in tretja alinea v levem stolpcu

uvodni stavek

Besedilo: ,7) 'V naslednjih ¢lenih se beseda ,Sodis¢e’ (razen v besedni zvezi ,Sodisce prve
stopnje’) v vseh sklonih nadomesti s ,Sodis¢e Evropske unije’ v ustreznem

sklonu:;

se glasi: ,7) 'V naslednjih ¢lenih se beseda ,Sodisce’ (razen v besedni zvezi ,Sodisce prve
stopnje) v vseh sklonih nadomesti z besedami ,Sodis¢e Evropske unije v us-

treznem sklonu:*;

tretja alinea v levem stolpcu
Besedilo: ,— ¢len 95, ki je postal ¢len 94(9)%

se glasi: ,— clen 95(9), ki postane ¢len 94(9)

stran 45, tocka 8

Besedilo:  ,8)

se glasi: ~,8)

V naslednjih ¢lenih se sklicevanje na drug ¢len Pogodbe nadomesti s sklicevanjem
na ¢len Pogodbe o Evropski uniji:

— tretji pododstavek, ki je postal cetrti
pododstavek ¢lena 21:

— ¢len 97b:

sklicevanje na ¢len 9 (prvo sklicevanje) in
¢len 53(1) (drugo sklicevanje)

sklicevanje na ¢len 2

— ¢len 98: sklicevanje na ¢len 2 (prvo sklicevanje)

— drugi stavek clena 105(1): sklicevanje na clen 2

— clen 125, tretji pododstavek, ki je postal |sklicevanje na prvi pododstavek ¢lena 9d(7)

Cetrti pododstavek ¢lena 215:

Sklicevanja na ¢lene Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti v ¢lenih, navedenih
v prvem stolpcu, se nadomestijo z napotili na ¢lene Pogodbe o Evropski uniji iz dru-
gega stolpca:

— drugi in tretji sklic v tretjem pododstav-
ku, ki postane cetrti pododstavek ¢le-
na 21

¢len 9
clen 53(1)

— sklic v ¢lenu 4(1), ki postane ¢len 97b(1) | clen 2
— prvi sklic v ¢lenu 98 ¢len 2
— sklic v drugem stavku ¢lena 105(1) ¢len 2

— sklic v tretjem pododstavku, ki postane
Cetrti pododstavek ¢lena 215

prvi pododstavek ¢lena 9d(7)

in ¢rta se popravek iz toc¢ke 1(b), (UL C 111, 6.5.2008, str. 56);
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9)  stran 45, tocka 9), uvodni stavek

Besedilo: ,9) V slovenski razlicici te pogodbe se v naslednjih ¢lenih beseda ,odlocba‘ ali ,odloéitev’

nadomesti z besedo ,sklep v ustreznem sklonu:*

se glasi: ,9) V slovenski razlicici Pogodbe se v naslednjih ¢lenih beseda ,odlo¢ba‘ ali ,odlocitev’

nadomesti z besedo ,sklep v ustreznem sklonu:*“.

B. POSEBNE SPREMEMBE

VRSTE IN PODROCJA PRISTOJNOSTI

10) stran 46, tocka 12), uvodni stavek
Besedilo: ,12) Vstavi se novi naslov in novi ¢leni ...%

se glasi: ,12) Vstavijo se novi naslov in ¢leni ...

SPLOSNE DOLOCBE

11) stran 48, tocka 13), uvodni stavek
Besedilo: ,13) Vstavi se ...%

se glasi: ,13) Vstavita se ...

12) stran 49, tocka 14), drugi stavek
Besedilo: ... se spremeni, kakor sledi:*;
se glasi: ... se spremeni na naslednji nacin:*;

NEDISKRIMINACIJA IN DRZAVLJANSTVO

13) stran 52, tocka 34), odstavek (a), ¢len 17

Besedilo: ... ,se doda nacionalnemu drzavljanstvu in ga ne nadomeséa‘ ...

se glasi: ... ,se doda nacionalnemu drzavljanstvu in ga ne nadomesti‘ ...%

KMETIJSTVO IN RIBISTVO

14) stran 55, tocka 49), odstavek (d), ¢len 37

Besedilo: ,(d) v uvodnem stavku odstavka 3, ki je prestevilcen v odstavek 4, se ¢rta besedilo ,Svet
lahko s kvalificirano ve¢ino in‘, besedilo ,nadomesti nacionalne trzne ureditve’ pa se
nadomesti z besedilom ,se nacionalne trzne ureditve nadomestijo

se glasi: ,(d) v uvodnem stavku odstavka 3, ki je presteviléen v odstavek 4, se sklic na odstavek 2
razume kot sklic na nov odstavek 2, besedilo ,Svet lahko s kvalificirano vecino in‘ se
¢rta, besedilo ;nadomesti nacionalne trzne ureditve pa se nadomesti z besedilom ,se

nacionalne trzne ureditve nadomestijo’*;

XA
’
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SPLOSNE DOLOCBE

15) stran 57, tocka 64), prvi in drugi stavek

a)

prvi stavek
Besedilo: ... in ¢leni 61 do 61h.%
se glasi: ... in ¢leni 61 do 611.%

drugi stavek

Besedilo: ... ¢len 61e nadomesti ¢len 64(1) in ¢len 33 Pogodbe o ustanovitvi Evropske unije,

“,
ooy

se glasi: ... ¢len 61e nadomesti ¢len 64(1) Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti in ¢len
33 Pogodbe o Evropski uniji, ...%

16) stran 58, tocka 64), clen 61(2) in (4)

a)

Clen 61(2)

Besedilo: ... se osebe pri prehajanju notranjih meja ne preverjajo, ...%

se glasi: ... se pri prehajanju notranjih meja ne izvaja kontrola oseb, ...%
Clen 61(4)

Besedilo: ... sodnih in zunajsodnih odlocb ...%

se glasi: ... sodnih in izvensodnih odlo¢b ...

17)  stran 59, tocka 64), clen 611

Besedilo: ,CLEN 6114

se glasi: ,CLEN 61i%

MEJNA KONTROLA, AZIL IN PRISELJEVANJE

18) strani 60 in 62, tocka 65), ¢leni 62(1)(a), (2)(c) in (e), 63a(4) in 63b

a)

Clen 62(1)(a)

Besedilo: ... zagotovila, da se osebe, ne glede na drzavljanstvo, pri prehajanju notranjih meja
ne preverjajo;*;

se glasi: ... zagotovila, da se ne izvaja kontrola oseb pri prehajanju notranjih meja, ne glede
na drzavljanstvo;*;

clen 62(2)(c)

Besedilo: ,pogojev za svobodno potovanje drzavljanov tretjih drzav znotraj Unije za krajse
obdobje;;

se glasi:  ,pogojev, pod katerimi se lahko drzavljani tretjih drzav za krajse obdobje prosto gi-
bajo znotraj Unije;*;

Clen 62(2)(e)

Besedilo: ,odprave preverjanj oseb pri prehajanju notranjih meja ne glede na njihovo
drzavljanstvo.*

se glasi:  ,odprave kontrole oseb pri prehajanju notranjih meja ne glede na drzavljanstvo.”;
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d) clen 63a(4)
Besedilo: ... dejavnosti drzav ¢lanic zaradi pospesevanja vkljucevanja drzavljanov tretjih drzav
se glasi: ... dejavnosti drzav ¢lanic za pospesevanje vkljucevanja drzavljanov tretjih drzav
e) clen 63b
Besedilo: ... vklju¢no s finan¢nim podro¢jem.;
se glasi: ... tudi na finanénem podro¢ju.”;

PRAVOSODNO SODELOVANJE V CIVILNIH ZADEVAH

19) strani 62 in 63, tocka 66), ¢len 65(1), (2)(a) in (b)

a)

Clen 65(1)

Besedilo: ... sodnih odloc¢b in odlo¢b v zunajsodnih zadevah.”;

se glasi: ... sodnih odlo¢b in odlo¢b v izvensodnih zadevah.”;
¢len 65(2)(a)

Besedilo: ... sodnih odlo¢b in odlo¢b v zunajsodnih zadevah ...

se glasi: ... sodnih odlo¢b in odlocb v izvensodnih zadevah ...

¢len 65(2)(b)
Besedilo: ... sodnih in zunajsodnih listin ...

se glasi: ... sodnih in izvensodnih listin ...%

PRAVOSODNO SODELOVANJE V KAZENSKIH ZADEVAH

20) strani 63 do 66, tocka 67), uvodni stavek, ¢leni 69a(3), drugi pododstavek, 69b(2), 69d(1), prvi pod-

odstavek
a) uvodni stavek
Besedilo: ... in ¢lena 67 in 69 se razveljavita.”;
se glasi: ... in ¢leni 67 do 69 se razveljavijo.”;
b) ¢len 69a(3), drugi pododstavek
Besedilo: ,V primeru nesoglasja in ¢e Zeli ...%
se glasi: )V primeru nesoglasja, in ¢e Zeli ...
¢) clen 69b(2)
Besedilo: ... politike Unije na podro¢ju, za katerega veljajo usklajevalni ukrepi... Taksne di-
rektive ... usklajevalni ukrepi, brez poseganja v ¢len 611
se glasi: ... politike Unije na podro¢ju, za katero veljajo usklajevalni ukrepi... Taksne direk-
tive ... usklajevalni ukrepi, brez poseganja v ¢len 611.%
d)  den 69d(1), prvi pododstavek

Besedilo: ... ali terjajo skupni pregon, ...

se glasi: ... ali zahtevajo skupni pregon, ...
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POLICIJSKO SODELOVANJE

21)

PROMET

22)

strani 67 in 68, tocka 68), ¢leni 69f(2)(a), (b) in (3) ter 69h

a)

clen 69f(2)(a)
Besedilo: ... zbiranja, hrambe, obdelave, analize in izmenjave koristnih informacij;;

se glasi: ... zbiranja, hrambe, obdelave, analize in izmenjave ustreznih informacij;*;

¢len 691£(2)(b)

Besedilo: ... pomoci pri usposabljanju osebja in sodelovanju pri izmenjavi osebja, opreme in
pri kriminalisti¢nih raziskavah;*;

se glasi: ... pomoci pri usposabljanju osebja in sodelovanja pri izmenjavi osebja, opreme in
pri kriminalisti¢nih raziskavah®;

¢len 691(3)

Besedilo: ... dolo¢i ukrepe glede operativnega sodelovanja ...%
se glasi: ... dolo¢i ukrepe o operativnem sodelovanju ...%
¢len 69h

Besedilo: ... iz ¢lenov 69a do 69f ...%

se glasi: ... iz ¢lenov 69a in 69f ...%

stran 69, tocka 70), ¢len 71(2)

Besedilo: ,se upostevajo primeri, kjer bi njihova uporaba ...%

se glasi: ,se upostevajo primeri, ko bi njihova uporaba ...%

POSTOPEK V ZVEZI S CEZMERNIM PRIMANJKLJAJEM

23) stran 73, tocka 90), odstavek (f), clen 104(13), tretji pododstavek

Besedilo: ,Kvalificirana vecina ostalih ¢lanov Sveta ...

se glasi: ,Kvalificirana vecina preostalih ¢lanov Sveta ...%

MONETARNA POLITIKA

24)

stran 73, tocka 91), odstavek (b), ¢len 105(6)

a)

Besedilo tocke (b) postane besedilo tocke (c) in vstavi se nova tocka (b), ki

se glasi: ,(b) v drugi alinei odstavka 2 se sklicevanje na ¢len 111 nadomesti s sklicevanjem na
¢len 1880;%

¢len 105(6)

Besedilo: ... lahko z uredbami, sprejetimi po posebnem zakonodajnem postopku, po posve-
tovanju z Evropskim parlamentom in Evropsko centralno banko, soglasno na Ev-
ropsko centralno banko prenese posebne naloge, ...

se glasi: ... lahko z uredbami, sprejetimi soglasno po posebnem zakonodajnem postopku,
po posvetovanju z Evropskim parlamentom in Evropsko centralno banko, na Evrop-
sko centralno banko prenese posebne naloge, ...
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25) stran 74, tocka 93), odstavek (b), ¢len 107

Besedilo: ... v nadaljnjem besedilu ,Statut ESCB in ECB*

se glasi: ... v nadaljnjem besedilu ,statut ESCB in ECB**

PREHODNE DOLOCBE ZA DRZAVE CLANICE S POSEBNO UREDITVIJO

26) stran 77, tocka 101), ¢len 116a(4), drugi pododstavek

Besedilo: ,Kvalificirana vecina ostalih ¢lanov Sveta ...

se glasi: ,Kvalificirana vecina preostalih ¢lanov Sveta ...%

JAVNO ZDRAVJE

27) strani 83 in 84, tocka 127), odstavki (a), (c), (d)(iv) in (e), ¢len 152

a) odstavek (a), ¢len 152(1)

Besedilo: ... na koncu tega pododstavka pa se doda besedilo ,ter spremljanje resne ¢ezmejne
ogrozenosti zdravja, zgodnje obve$¢anje o taki ogrozenosti boj proti njej.;

se glasi: ... na koncu drugega stavka istega pododstavka pa se ¢rta pika in doda besedilo ,;
hkrati zajema tudi nadzor nad veliko ¢ezmejno ogrozenostjo zdravija, zgodnje
obvescanje o taki ogroZenosti in boj proti njej.;*

b) odstavek (c), clen 152(2)

Besedilo: ... namenjene oblikovanju smernic in kazalnikov, ... potrebnih za redno spremljanje
in ocenjevanje.;

se glasi: ... namenjene oblikovanju smernic in kazalcev, ... potrebnih za redno spremljanje
in presojo.”;

¢) odstavek (d)(iv), ¢len 152(4)(c), postane ¢len 152(5)

Besedilo: ... spodbujevalne ukrepe ... za boj proti mo¢no razsirjenim ¢ezmejnim tezkim bo-
leznim, ukrepe v zvezi z nadzorom resne ¢ezmejne ogroZenosti zdravja, zgodnjim
obvescanjem o taki ogrozenosti in bojem proti njej, ...

se glasi: ... spodbujevalne ukrepe ... za boj proti hudim ¢ezmejnim groznjam za zdravje,
ukrepe v zvezi z nadzorom nad veliko ¢ezmejno ogrozenostjo zdravja, zgodnjim ob-
ve$Canjem o taki ogroZenosti in bojem proti njej, ...

d) odstavek (e), ¢len 152(5), postane ¢len 152(7)

Besedilo: ... zagotavljanje zdravstvenih storitev in zdravstvenega varstva. Odgovornosti drzav
¢lanic vklju¢ujejo upravljanje zdravstvenih storitev in zdravstvenega varstva ...%

se glasi: ... zagotavljanje zdravstvenih storitev in zdravstvene oskrbe. Odgovornosti drzav
¢lanic vklju¢ujejo upravljanje sistema zdravstvenih storitev in zdravstvene oskrbe ...%

INDUSTRIJA

28) stran 84, tocka 129), odstavek (a), clen 157(2)

Besedilo: ,,... oblikovanju smernic in kazalcev, organizaciji izmenjave najboljse prakse ter pripravi

elementov, potrebnih za periodi¢no spremljanje in ocenjevanje.”;

se glasi: ... oblikovanju smernic in kazalcev, organizaciji izmenjave najboljsih praks ter pripravi

elementov, potrebnih za redno spremljanje in presojo.
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RAZISKAVE IN TEHNOLOSKI RAZVO]

29) stran 85, tocka 136), odstavek (a), clen 163(1)

Besedilo: ... spodbujati njeno vegjo konkurenénost, vklju¢no v industriji, ...%
se glasi: ... spodbujati njeno ve¢jo konkurencnost, vkljuéno z industrijo, ...%
ENERGETIKA

30) stran 88, tocka 147), naslov
Besedilo: ,ENERGIJA%;

se glasi:  ,ENERGETIKA®;

PRIDRUZEVANJE CEZMORSKIH DEZEL IN OZEMEL]

31) stran 90, tocka 153), ¢len 187
Besedilo: ,Kadar je Svet te dolo¢be sprejemal po posebnem zakonodajnem postopku, ...

se glasi: ,Kadar Svet te dolocbe sprejema po posebnem zakonodajnem postopku, ...

ZUNANJE DELOVANJE UNIJE

32) stran 91, tocka 154), naslov VI v uvodnem besedilu
Besedilo: ,0dnosi z mednarodnimi organizacijami in tretjimi drzavami ...%

se glasi: ,Odnosi Unije z mednarodnimi organizacijami in tretjimi drzavami ...%

SKUPNA TRGOVINSKA POLITIKA

33) stani 92 in 93, tocka 158), ¢len 188¢(1), (3) in (4)

a)  clen 188c(1), prvi stavek

Besedilo: ,1. Skupna trgovinska politika temelji na enotnih nacelih, zlasti glede sprememb
carinskih stopenj, sklenitve sporazumov o carinskih tarifah in trgovini, ki se nana-
$ajo na trgovino z blagom in storitvami ter gospodarskih vidikov intelektualne last-
nine, tujih neposrednih nalozbah, doseganja enotnosti pri ukrepih liberalizacije,
izvozne politike in ukrepov trgovinske zascite, na primer pri dampingu ali
subvencijah.”;

se glasi: 1. Skupna trgovinska politika temelji na enotnih nacelih, zlasti glede sprememb
carinskih stopenj, sklenitve sporazumov o carinskih tarifah in trgovini, ki se nana-
$ajo na trgovino z blagom in storitvami, trgovinske vidike pravic intelektualne last-

nine, tuje neposredne nalozbe, doseganje enotnosti pri ukrepih liberalizacije, izvozno
politiko in ukrepe trgovinske zascite, na primer pri dampingu ali subvencijah.;

b)  ¢len 188¢(3), prvi pododstavek

Besedilo: ,3. Ce se je za sklenitev sporazumov z eno ali ve¢ tretjimi drzavami ali mednarod-
nimi organizacijami treba pogajati, ...

se glasi: 3. Ce se je treba z eno ali ve€ tretjimi drzavami ali mednarodnimi organizacijami
pogajati in skleniti sporazum,*;

¢) clen 188c(3), tretji pododstavek
Besedilo: ..., in v okviru navodil, ...%

se glasi: ..., in v okviru smernic, ...%
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¢len 188c(4), drugi pododstavek
Besedilo: ,Kadar sporazum na podrodju trgovine s storitvami in gospodarskih vidikov intelek-
tualne lastnine ter tujih neposrednih nalozb vsebuje... takega sporazuma odloca s

soglasjem.;

se glasi: ,Kadar sporazum o trgovini s storitvami, trgovinskih vidikih pravic intelektualne last-
nine ali tujih neposrednih nalozbah vsebuje... takega sporazuma odloca soglasno.;

¢len 188c(4), tretji pododstavek, (a)

Besedilo: ... kadar obstaja nevarnost, da bi ti sporazumi utegnili poseci v kulturno in jezi-
kovno raznolikost Unije;*;

se glasi: ... kadar bi ti sporazumi lahko skodovali kulturni in jezikovni raznolikosti Unije;*;

¢len 188c(4), tretji pododstavek, (b)

Besedilo: ... da bi ti sporazumi resno ovirali nacionalno ureditev teh storitev in poseci v pri-
stojnost drzav ¢lanic ...

se glasi: ... da bi ti sporazumi resno ovirali nacionalno ureditev teh storitev in posegli v pri-
stojnost drzav ¢lanic ...

OMEJEVALNI UKREPI

34) stran 96, Stevilcenje tocke

besedilo: ,1)  Vstavita se ...“ (¥)

se glasi: ,169) Vstavita se ...%

(*) Napaka v podpisani Pogodbi. Besedilo v UL C 306, 17.12.2007, stran 96 je pravilno.

MEDNARODNI SPORAZUMI

35) stran 97, tocka 173), clen 188n(4)

36)

Besedilo: 4. Svet lahko na pogajalca naslovi navodila ...%

se glasi: 4. Svet lahko pogajalcu da smernice ...%

stran 99, tocka 174), odstavek (a), clen 1880(1)

Besedilo: ... v prizadevanju doseci soglasnost,;

se glasi: ... v prizadevanju doseci soglasje,;

SOLIDARNOSTNA KLAVZULA

37)

stran 100, toc¢ka 176), ¢len 188r(1) in (3)

a)

Clen 188r(1)
Besedilo: ... vsa razpolozljiva, vklju¢no z vojaskimi sredstvi,”;

se glasi: ... vsa razpolozljiva sredstva, vkljucno z vojaskimi sredstvi,";

¢len 188r(3)
Besedilo: ... v skladu s ¢lenom 28a Pogodbe o Evropski uniji,;

se glasi: ... v skladu s ¢clenom 15b(1) Pogodbe o Evropski uniji,*
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DOLOCBE O INSTITUCIJAH IN PRORACUNU

38) stran 101, tocka 177), naslov in uvodni stavek

Besedilo: ,DOLOCBE O INSTITUCIJAH IN PRORACUNU

177) Peti del postane 3esti del’, njegov naslov pa se nadomesti z ,DOLOCBE O INSTI-
TUCIJAH IN PRORACUNUS*

se glasi:  ,DOLOCBE O INSTITUCIJAH IN FINANCNE DOLOCBE

177) Peti del postane esti del', njegov naslov pa se nadomesti z ,DOLOCBE O INSTI-
TUCIJAH IN FINANCNE DOLOCBES*

EVROPSKI SVET

39) stran 104, tocka 189), ¢len 201b

Besedilo: ,Evropski svet s kvalificirano vecino sprejme:

(a) sklep o dolocitvi seznama sestav Sveta, razen Sveta za splosne zadeve in Sveta za zu-
nanje zadeve iz ¢lena 9¢(6) Pogodbe o Evropski uniji;

(b) sklep o predsedovanju sestavam Sveta, razen Svetu za zunanje zadeve iz ¢lena 9c(9)
Pogodbe o Evropski uniji‘

se glasi:  ,Evropski svet s kvalificirano ve¢ino sprejme:

(a) Sklep o dolocitvi seznama sestav Sveta, razen Sveta za splosne zadeve in Sveta za zu-
nanje zadeve, iz clena 9¢(6) Pogodbe o Evropski uniji ...

(b) Sklep o predsedovanju sestavam Sveta, razen Svetu za zunanje zadeve, iz clena 9¢(9)
Pogodbe o Evropski uniji ...%

SVET

40) stran 104, tocka 191), odstavek (a), ¢len 205(2) in (3)

Besedilo: ... iz Protokola o prehodnih dolocbah ...%
se glasi: ... iz Protokola o prehodni ureditvi ...
SODISCE

41) stran 108, $tevilCenje tocke
Besedilo: ,2)  Clen 228 se ...* (¥

se glasi: ,212) Clen 228 se ...

(*) Napaka v podpisani Pogodbi. Besedilo v UL C 306, 17.12.2007, stran 108 je pravilno.

42) stran 108, tocka 212), odstavek (a), clen 228(2)

Besedilo: ... lahko pred Sodis¢em vlozi tozbo, potem ko je tej drzavi dala moznost za predloZitev
stalis¢a.;

se glasi: ... lahko pred Sodis¢em vlozi tozbo, potem ko je tej drzavi omogocila, da predlozi svoje
pripombe.*;

43) stran 110, tocka 223), ¢len 240a, drugi odstavek
Besedilo: ... Sodis¢e pristojno za nadzor upostevanja clena ...%

se glasi: ... Sodis¢e pristojno za nadzor spostovanja ¢lena ...


http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2007:306:0108:0108:SL:PDF

30.11.2009 Uradni list Evropske unije C 290/15

PRAVNI AKTI UNIJE
44) stran 114, tocka 236), ¢len 249b(2) in (3)
a) clen 249b(2)

Besedilo: 2. Z zakonodajnimi akti se izrecno opredelijo pogoji, ki veljajo za pooblastilo, in
sicer so lahko naslednji®;

se glasi: 2.V zakonodajnih aktih se izrecno opredelijo pogoji, ki veljajo za pooblastilo, in
so naslednji*;

b) clen 249b(3)
Besedilo: ... se vstavi delegirani‘ ali ,delegirana*;

se glasi: ... se vstavi pridevnik ,delegirani‘ v ustreznem spolu.”;

POSVETOVALNI ORGANI
45) stran 118, tocka 246), ¢len 256a(2) in (3)
a) clen 256a(2)
Besedilo: ... predvsem iz socialno ekonomskega, ...%
se glasi: ... predvsem s socialno ekonomskega, ...%
b) clen 256a(3)
Besedilo: ... regionalnih in lokalnih skupnosti, so bodisi izvoljeni ...

se glasi: ... regionalnih in lokalnih skupnosti, ki so bodisi izvoljeni ...

EKONOMSKO-SOCIALNI ODBOR
46) stran 119, tocka 251), odstavka (a) in (b), ¢len 262
a) odstavek (a)
Besedilo: ... vstavi beseda ,Evropski parlament’ ...%
se glasi: ... vstavi beseda Evropski parlament,’ ...

b) odstavek (b)

Besedilo: ... nadomesti z besedilom ,se posvetujeta ...%

“«

se glasi: ... nadomesti z besedilom ,se posvetujejo’ ...

FINANCNE DOLOCBE
47) stran 121, tocka 257), odstavek (c), clen 268(2)
Besedilo: ... uredbo iz ¢len 279.%

se glasi: ... uredbo iz ¢lena 279.%

VECLETNI FINANCNI OKVIR

48) stran 122, tocka 261), ¢len 270(a)(2), drugi pododstavek
Besedilo: ... sprejme uredbo iz prvega odstavka.;

se glasi: ... sprejme uredbo iz prvega pododstavka.”;
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LETNI PRORACUN UNIJE

49) stran 124, tocka 265), clen 272(7)(b) in (c)
Besedilo: ... predlozi nov predlog proracuna ali ...%

se glasi: ... predlozi nov predlog proracuna, ali ...%

50) stran 125, tocka 266), odstavek (d), clen 273
Besedilo: ... razen Ce se... v tem roku odlo¢i zmanjsati te odhodke.;

se glasi: ... razen Ce se... v tem roku ne odlo¢i zmanjsati teh odhodkov.*;

SKUPNE FINANCNE DOLOCBE

51) stran 127, tocka 274), ¢len 279b
Besedilo: ... za spodbujanje posvetovanja in priblizevanje stalis¢ institucij, ...%

se glasi: ... za spodbujanje posvetovanja in zbliZevanje stalis¢ institucij, ...%

OKREPLJENO SODELOVANJE

52) stran 128, tocka 278), ¢len 280 d(1), prvi pododstavek
Besedilo: ... zadevne drzave Clanice ...%

se glasi: ... te drzave ¢lanice ...%

53) stan 129, tocka 278), ¢lena 280f in 280g
a) clen 280f(1), drugi pododstavek
Besedilo: ... potrdi udelezbo zadevne drzave Clanice.”;

se glasi: ... potrdi udelezbo te drzave ¢lanice.”;

b) ¢len 280f(1), tretji pododstavek

Besedilo: ,Vendar, ¢e Komisija meni, da pogoji udelezbe niso izpolnjeni, navede podrobnosti,
ki jih je treba sprejeti zaradi izpolnjevanja teh pogojev...*

se glasi: ,Ce pa Komisija meni, da pogoji za udelezbo niso izpolnjeni, navede ukrepe, ki jih je
treba sprejeti za izpolnitev teh pogojev...%

¢) clen 280f(2), drugi pododstavek

Besedilo: ... ko je po potrebi ugotovil, da so pogoji udelezbe izpolnjeni, potrdi udelezbo
zadevne drzave clanice.;

se glasi: ... ko po potrebi ugotovi, da so pogoji za udelezbo izpolnjeni, potrdi udelezbo te
drzave ¢lanice.”

Besedilo: ,Vendar, ¢e Svet meni, da pogoji udelezbe niso izpolnjeni, ...

se glasi: ,Ce pa Svet meni, da pogoji za udelezbo niso izpolnjeni, ...
d) ¢len 280g

Besedilo: ... odloca s soglasjem vseh svojih ¢lanov, ...%

se glasi: ... odlo¢a s soglasjem vseh ¢lanov, ...
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SPLOSNE IN KONCNE DOLOCBE

54) stran 130, stevil¢enje tock, tocke 1) do 4) (*) postanejo tocke 279) do 282);
() Napaka v podpisani Pogodbi. Besedilo v UL C 306, 17.12.2007, stran 130, je pravilno.

55) stran 131, tocka 287), odstavek (b), ¢len 299

Besedilo: ... po posvetovanju z Evropskim parlamentom ...

se glasi: ... po posvetovanju z Evropskim parlamentom.”;

56) stran 131, tocka 289), ¢len 308(2) in (4)
a) clen 308(2)

Besedilo: ... v okviru postopka nadzora upostevanja nacela subsidiarnosti iz ¢lena 5(3) Po-
godbe o Evropski Uniji ...

se glasi: ... v okviru postopka nadzora spostovanja nacela subsidiarnosti iz ¢lena 3b(3) Po-
godbe o Evropski uniji ...%

b) ¢len 308(4)

Besedilo: ... in v vsakem aktu sprejetem na podlagi tega ¢lena je zagotovljeno spostovanje
omejitve, dolocene v drugem odstavku ¢lena 25 ...

se glasi: ... in za vsak akt sprejet na podlagi tega ¢lena veljajo omejitve, dolocene v drugem
odstavku ¢lena 25b ..."

KONCNE DOLOCBE

57) stran 134, ¢clen 5(2), drugi pododstavek

Besedilo: ... v drugih Pogodbah in aktih primarne zakonodaje na katerih temelji Unija ...%

se glasi: ... v drugih Pogodbah in aktih primarne zakonodaje, na katerih temelji Unija, ...*

II.  PROTOKOLI

A.  PROTOKOLI KI SE PRILOiI]O POGODBI O EVROPSKI UNIJI, POGODBI O DELOVANJU EVROP-
SKE UNIJJE IN PO POTREBI POGODBI O USTANOVITVI EVROPSKE SKUPNOSTI ZA ATOMSKO
ENERGIJO

PROTOKOL O VLOGI NACIONALNIH PARLAMENTOV V EVROPSKI UNIJI
1)  strani 148 do 150, druga uvodna izjava

Besedilo: ... mnenj o osnutkih zakonodajnih aktov Evropske unije, kakor tudi o drugih vprasa-
njih, ki bi lahko bila za njih posebnega pomena ...

se glasi: ... mnenj o osnutkih zakonodajnih aktov Evropske unije kakor tudi o drugih vprasanjih,
ki bi lahko bila zanje posebnega pomena ...

2) denl

Besedilo: ,Dokumente o posvetovanju Komisije (zelene in bele knjige ter sporocila) ob objavi Ko-
misija... parlamentom. Komisija poslje... istocasno kot jih poslje Evropskemu parlamen-
tw...5

se glasi:  ,Komisija svoje posvetovalne dokumente (zelene in bele knjige ter sporocila) ob objavi...
parlamentom. Komisija poslje... so¢asno kot Evropskemu parlamentu ...%

3)  clen 2
a) tretji pododstavek

Besedilo: ... ki jih sama predlozi, isto¢asno kot ...

se glasi: ... ki jih predlozi sama, so¢asno kot ...%
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b) Cetrti pododstavek

Besedilo: ... ki jih sam predlozi, ...

se glasi: ... ki jih predlozi sam, ...

4)  dlen 3, prvi pododstavek

Besedilo:

se glasi:

5) clen 4
Besedilo:

se glasi:
6) clen5

Besedilo:

se glasi:

7)  clen 6
Besedilo:

se glasi:

8) Clen7

Besedilo:

se glasi:

9) ¢len 10

Besedilo:

se glasi:

,Nacionalni parlamenti lahko predsednikom Evropskega parlamenta, Sveta in Komisije
posljejo obrazlozeno mnenje o tem, ali osnutek zakonodajnega akta uposteva nacelo sub-
sidiarnosti v skladu s postopkom iz Protokola o uporabi nalel subsidiarnosti in
sorazmernosti.;

,Nacionalni parlamenti lahko predsednikom Evropskega parlamenta, Sveta in Komisije po

postopku iz Protokola o uporabi nacel subsidiarnosti in sorazmernosti posljejo obrazlo-
zeno mnenje o skladnosti osnutka zakonodajnega akta z nacelom subsidiarnosti.”;

,.-. ko je nacionalnim parlamentom dostopen osnutek zakonodajnega akta ...

,.-. ko je nacionalnim parlamentom na voljo osnutek zakonodajnega akta ...%

»... se neposredno posljejo nacionalnim parlamentom, in sicer istocasno kot vladam drzav
¢lanic.;

»--. s¢ socasno kot vladam drzav ¢lanic neposredno posljejo nacionalnim parlamentom.”;

,... S0 nacionalni parlamenti o namenu Evropskega sveta obvesCeni ...

,... se nacionalni parlamenti o pobudi Evropskega sveta obvestijo ...*

,Racunsko sodis¢e posreduje svoje letno porocilo v vednost nacionalnim parlamentom is-
tocasno kot Evropskemu parlamentu in Svetu.”;

,Racunsko sodisce poslje svoje letno porocilo v vednost nacionalnim parlamentom so-
¢asno kot Evropskemu parlamentu in Svetu.”;

,Konferenca specializiranih parlamentarnih organov za zadeve Unije lahko pripravi kakr-
Sen koli prispevek, ki ga smatra za primernega, .... Poleg tega ... izmenjavo informacij in
najbolje prakse med .... Organizira ..., zlasti zaradi razprav o vprasanjih skupne zunanje
in varnostne politike, ....%

,Konferenca parlamentarnih odborov za zadeve Unije lahko pripravi kakrSen koli
prispevek, ki ga $teje za primernega, .... Poleg tega ... izmenjavo informacij in najboljsih
praks med .... Organizira ..., zlasti za razpravo o vpraSanjih skupne zunanje in varnostne
politike, ....%

PROTOKOL O UPORABI NACEL SUBSIDIARNOSTI IN SORAZMERNOSTI

10) strani 150 do 152, ¢len 1

Besedilo:

se glasi:

,... institucije zagotavljajo stalno upostevanje nacel subsidiarnosti in sorazmernosti, ...

,... institucije skrbijo za stalno spostovanje nacel subsidiarnosti in sorazmernosti, ...
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11) clen 2, tretji stavek
Besedilo: )V primerih izjemne nujnosti Komisija ...%

se glasi: )V izjemno nujnih primerih Komisija ...%

12) clen 4
Besedilo: ,Komisija posreduje ...%
se glasi: ,Komisija poslje ...
a)  drugi pododstavek
Besedilo: ,Evropski parlament posreduje ... in svoje spremenjene predloge ...%

se glasi:  ,Evropski parlament poslje ... in svoje spremenjene osnutke ...

b)  Cetrti pododstavek

Besedilo: ... se takoj, ko so sprejeta, posredujejo ...
se glasi: ... se takoj po sprejetju posljejo ...%
13) clen 5

a) Besedilo: ... mora vsebovati podrobno izjavo, ki omogoca oceno njegove skladnosti ...%

se glasi: ... mora vsebovati izjavo s podrobnimi podatki, ki omogocajo oceno njegove sklad-
nosti ...

b) Besedilo: ... v primeru direktive pa tudi o posledicah za pravila ...%

se glasi: ... pri direktivah pa tudi o vplivu na predpise ...

¢) Besedilo: ,Razlogi za zakljucek ...%

se glasi:  ,Razlogi za ugotovitev ...

d) Besedilo: ,Osnutki zakonodajnih aktov pri tem upostevajo potrebo, da so finan¢ni ali upravni
strodki ... ¢im niZji in sorazmerni s ciljem, ki ga Zelijo doseci ...%

se glasi:  ,Pri osnutkih zakonodajnih aktov se uposteva, da so finan¢ne ali upravne obreme-
nitve ... ¢éim manjse in sorazmerne s ciljem, ki se Zeli dosec¢i ...

14) prvi pododstavek

Besedilo: ,Vsak nacionalni parlament ali dom teh parlamentov ... od datuma posredovanja ... mne-
nje, ki vsebuje razloge, ... z nacelom subsidiarnosti. Vsak nacionalni parlament ali dom
nacionalnega parlamenta ...;%

se glasi: ,Vsak nacionalni parlament ali kateri od njegovih domov ... od datuma posiljanja ... mne-
nje z razlogi, ... z nacelom subsidiarnosti. Vsak nacionalni parlament ali kateri od njego-
vih domov ...

15) &en 7(1)

a)  prvi pododstavek

Besedilo: ... ter, e je primerno, skupina drzav ¢lanic ... v kolikor osnutek zakonodajnega
akta izhaja od njih, upostevajo obrazlozena mnenja nacionalnih parlamentov ali
domov teh parlamentov.”;

se glasi: ... ter glede na primer skupina drzav ¢lanic ... ¢e osnutek zakonodajnega akta iz-
haja od njih, upostevajo obrazlozena mnenja nacionalnih parlamentov ali katerega
od njihovih domov.*
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16)

17)

18)

b)  drugi pododstavek, drugi stavek
Besedilo: ,V primeru dvodomnega parlamentarnega sistema ...*
se glasi: ,V dvodomnem parlamentarnem sistemu ...%
¢len 7(2)
a)  prvi pododstavek, drugi stavek
Besedilo: ,Ta prag je Cetrtina, ¢e gre za... na podlagi ¢lena 61 I Pogodbe ...
se glasi:  ,Ta prag je ena Cetrtina, Ce gre za... na podlagi ¢lena 61 i Pogodbe ...%
b)  drugi pododstavek

Besedilo: ,Po taki ponovni preucitvi... ali po potrebi skupina drzav ¢lanic, ... v kolikor osnu-
tek zakonodajnega akta izhaja od njih, odlocijo ...%

se glasi:  ,Po ponovni preucitvi ... ali glede na primer skupina drzav ¢lanic, ... ¢e osnutek za-
konodajnega akta izhaja od njih, odlocijo;

¢len 7(3)
a)  prvi pododstavek

Besedilo: ... predstavljajo najmanj tretjino vseh glasov, ...

se glasi: ... predstavljajo najmanj navadno vecino glasov, ...%

Besedilo: ,Po taki ponovni preucitvi lahko Komisija ...%

se glasi: ,Po ponovni preuditvi lahko Komisija ...

b)  drugi pododstavek

Besedilo: ,Ce se bo Komisija odlocila, da ga obdrzi, bo morala (...) . To obrazlozeno mnenje
bo treba ...%

se glasi: ,Ce Komisija odlo¢i, da bo predlog ohranila, mora (...) . To obrazlozeno mnenie je
treba ...%

¢) drugi pododstavek, (a)

Besedilo: ... preudari, ali je zakonodajni predlog zdruzljiv z nacelom subsidiarnosti, pri Ce-
mer uposteva zlasti obrazlozitve, ki so jih podali nacionalni parlamenti in so skupne
vecini ...

se glasi: ... preudi, ali je zakonodajni predlog zdruzljiv z nacelom subsidiarnosti, pri ¢emer
uposteva zlasti izraZene razloge, ki so skupni ve¢ini nacionalnih parlamentov ...%

Clen 8
a)  prvi pododstavek

Besedilo: ... ki jih vlozi drzava ¢lanica v skladu s pravili iz ¢lena 230 Pogodbe o delovanju
Evropske unije ali ki jih drzava ¢lanica posreduje v skladu s svojim pravnim redom
... vimenu ... ali enega od njegovih domov.*;

se glasi: ... ki jih po ¢lenu 230 Pogodbe o delovanju Evropske unije drzava ¢lanica vlozi ali
v skladu s svojim pravnim redom posreduje ... v imenu...ali katerega od njegovih
domov.*;
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b)  drugi pododstavek

Besedilo: )V skladu s pravili, dolo¢enimi v navedenem ¢lenu Pogodbe o delovanju Evropske
unije, ... predvideno, da se je z njim treba posvetovati.”;

se glasi: ,V skladu z navedenim ¢lenom Pogodbe o delovanju Evropske unije, ... predvideno
posvetovanje z njim.

19) c¢len 9, drugi stavek
Besedilo: ,To letno porocilo se posreduje tudi ...%

se glasi:  ,To letno porocilo se poslje tudi ...%

PROTOKOL O EUROSKUPINI

20) stran 153, druga uvodna izjava

Besedilo: ... potrebe po sprejetju posebnih dolo¢b za okrepljen dialog ...

se glasi: ... potrebe po oblikovanju posebnih dolocb za okrepljen dialog ...%
21) clen 2

Besedilo: ... izvolijo predsednika za dve leti in pol z ve¢ino teh drzav ¢lanic.

se glasi: ... z vecino teh drzav ¢lanic za dve leti in pol izvolijo predsednika.”;

PROTOKOL O STALNEM STRUKTURNEM SODELOVANJU, VZPOSTAVLJENEM NA PODLAGI CLENA 28a
POGODBE O EVROPSKI UNIJI

22) strani 154 in 155, peta uvodna izjava

Besedilo: ... ki vidijo uresni¢evanje svoje skupne obrambe..., ki je $e naprej temelj skupne obram-
be ...

se glasi: ... ki vidijo uresnicitev svoje skupne obrambe..., ki ostaja temelj skupne obrambe ...

23) osma uvodna izjava
Besedilo: ,Z UGOTOVITVIJO, ... zahteva pomo¢ Unije pri nujnem izvajanju nalog ...

se glasi: ,OB UGOTOVITV], ... zahteva pomo¢ Unije pri nujnem izvajanju misij ...%

24) deveta uvodna izjava

Besedilo: ,Z UGOTOVITVIJO, da bo krepitev ... obrambne politike od drzav ¢lanic terjala priza-
devanja ...

se glasi: ,OB UGOTOVITVI, da bodo za krepitev ... obrambne politike potrebna prizadevanja
drzav clanic ...

25) deseta uvodna izjava

Besedilo: ... da zacetek nove stopnje ... predpostavlja odlo¢ne napore zadevnih drzav ¢lanic ...%
se glasi: ... da so za zacetek nove stopnje ... potrebna odlo¢na prizadevanja pripravljenih drzav
¢lanic ...%

26) enajsta uvodna izjava
Besedilo: ... pomen polne vkljucenosti ...%

se glasi: ... pomen popolne vkljucenosti ...
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27) ¢len 1

Besedilo: ,Stalno strukturno sodelovanje ... je odprto vsaki drzavi clanici ...

se glasi: ,Pri stalnem strukturnem sodelovanju .... lahko sodeluje vsaka drzava ¢lanica ...%

28) clen 1(a)

Besedilo: ... lastne obrambne sposobnosti z razvojem nacionalnih prispevkov in sodelovanja, kjer
je to primerno, ... v glavnih evropskih programih za opremo in v dejavnosti Agencije ...

se glasi: ... lastne obrambne zmogljivosti s krepitvijo nacionalnih prispevkov in po potrebi s so-
delovanjem ... v najpomembnejsih evropskih programih opremljanja in v dejavnostih
Agencije ...%

29) clen 1(b)
Besedilo: ... najpozneje do 2010 ... za nacrtovane naloge ... ki se ga lahko podaljsa ...

se glasi: ... najpozneje do leta 2010 ... za nadrtovane misije ... ki se lahko podaljsa ...%

30) clen 2(a)

Besedilo: ... da bi dosegle odobrene cilje glede visine investicijskih odhodkov za obrambno opre-
mo, in te cilje redno preverjale v lu¢i varnostnega okolja in mednarodnih obveznosti
Unije;*;

se glasi: ... da bi dosegle dogovorjene cilje glede visine odhodkov za nalozbe v obrambno opre-

mo in te cilje redno preverjale ob upostevanju varnostnega okolja in mednarodnih odgo-
vornosti Unije;*

31) ¢len 2(b)

Besedilo: ... z usklajevanjem ugotavljanja vojaskih potreb, zdruZevanjem in morebitnim
specializiranjem svojih obrambnih sredstev ... na podro¢jih usposabljanja in logistike;;

se glasi: ... z usklajenim ugotavljanjem vojaskih potreb, zdruzevanjem in po potrebi s speciali-
zacijo svojih obrambnih sredstev ... pri usposabljanju in logistiki;*.

32) clen 2(c)

Besedilo: ... za spodbujanje razpolozljivosti, medobratovalnosti, ... vklju¢no z moznim pregle-
dom nacionalnih postopkov odlo¢anja;*;

se glasi: ... za krepitev razpolozljivosti, interoperabilnosti, ... vklju¢no z morebitnim preverja-
njem nacionalnih postopkov odlo¢anja;*;

33) clen 2(d)

Besedilo: ... ukrepov, vklju¢no z ve¢drzavnim pristopom, in brez poseganja v delovanje v okviru
Organizacije Severnoatlantske pogodbe, za nadomestitev primanjkljaja, zaznanega v
okviru ,Mehanizma razvoja zmogljivosti’;*;

se glasi: ... ukrepov za zapolnitev vrzeli ugotovljenih v okviru ,Mehanizma razvoja zmogljivosti’,
tudi z veddrzavnim pristopom in brez poseganja v naloge v okviru Organizacije
Severnoatlantske pogodbe;*;

34) clen 2(e)
Besedilo: ... evropskih programov za opremo ...

se glasi: ... evropskih programov opremljanja ...%

35) clen 3, drugi stavek
Besedilo: ,Ocena lahko sluzi kot ...%

se glasi: ,Ocena lahko rabi kot ...%



30.11.2009

Uradni list Evropske unije C 290/23

PROTOKOL O CLENU 6(2) POGODBE O EVROPSKI UNJJI O PRISTOPU UNIJE K EVROPSKI KONVENCIJI O
VARSTVU CLOVEKOVIH PRAVIC IN TEMELJNIH SVOBOSCIN

36) strani 155 in 156, ¢len 1

Besedilo: ... (v nadaljevanju ,Evropska konvencija’) ...

se glasi: ... (v nadaljnjem besedilu ,Evropska konvencija’) ...%

37) dlen 1(a)
Besedilo: ... v nadzornih telesih Evropske konvencije;*;
se glasi: ... v nadzornih organih Evropske konvencije;;
38) clen 1(b)

Besedilo: ... da so postopki s strani drzav neclanic in posamezne tozbe naslovljeni ustrezno bodisi
zoper drzave ...

seglasi: ... da se pravna sredstva drzav neclanic in posameznikov naslovijo ustrezno zoper drzave

“,
.oy

39) clen 2, drugi stavek
Besedilo: ,Sporazum mora zagotoviti, da nobena njegova doloc¢ba ne vpliva na poseben poloZaj

drzav ¢lanic v odnosu do Evropske konvencije, ... in pridrzki k Evropski konvenciji, ki so
jih dale drzave ¢lanice v skladu z njenim 57. ¢lenom.”;

se glasi: ,Sporazum zagotovi, da nobena njegova dolo¢ba ne vpliva na posebni polozaj drzav ¢la-
nic v razmerju do Evropske konvencije, ... in pridrzki k Evropski konvenciji, ki so jih iz-
razile drzave ¢lanice v skladu z njenim 57. ¢lenom.;

PROTOKOL O NOTRANJEM TRGU IN KONKURENCI
40) stran 156, prva uvodna izjava

Besedilo: ... sistem, ki zagotavlja, da se konkurenca ne izkrivlja,*

se glasi: ... sistem, s katerim se preprecuje izkrivljanje konkurence,;

PROTOKOL O UPORABI LISTINE O TEMELJNIH PRAVICAH EVROPSKE UNIJE NA POLJSKEM IN V ZDRUZENEM
KRALJESTVU

41) strani 156 in 157, naslov
Besedilo: ... O UPORABI LISTINE O TEMELJNIH PRAVICAH EVROPSKE UNIJE NA ...
se glasi: ... O UPORABI LISTINE EVROPSKE UNIJE O TEMELJNIH PRAVICAH NA ...%
42) Cetrta uvodna izjava
Besedilo: ... vsebuje tako pravice kot nacela*;
se glasi: ... vsebuje pravice in nacela;
43) 3esta uvodna izjava
Besedilo: ... in jih $e bolj izpostavlja ...
se glasi: ... in jih e bolj poudarja ...
44) deseta uvodna izjava

Besedilo: ... na u¢inkovanje posameznih dolocb...ne posegajo v ucinkovanje drugih dolocb ...%

se glasi: ... na izvajanje posameznih dolocb ...ne posegajo v izvajanje drugih dolocb ...%
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45)

Uradni list Evropske
¢len 1in 2
Besedilo: ... oziroma ...%
se glasi: ... ali ...%

a) clen 1(1)

Besedilo: ... Sodis¢a Evropske unije, ali sodis¢
Celi iz Listine.”;
se glasi: ... Sodisca Evropske unije ali sodis¢

Celi, ki so z Listino potrjeni.”;

b) clen 1(2)

... s temeljnimi pravicami, svobo$¢inami in na-

... s temeljnimi pravicami, svobo$¢inami in na-

Besedilo: ... razen Ce sta ... sama predvidela taksne pravice ...%
se glasi: ... razen Ce nista ... predvidela taksnih pravic ...%
¢) clen2
Besedilo: ... pravice in nacela iz Listine priznana v pravu ali praksi ...%
se glasi: ... pravice in nacela iz Listine priznani v pravu ali praksi ...

PROTOKOL O IZVAJANJU DELJENIH PRISTOJNOSTI

46)

stran 158, edini ¢len

Besedilo: ,Kar zadeva ¢len 2a(2) Pogodbe o delovanju Evropske unije glede deljenih pristojnosti, za-
jema v primeru ukrepanja Unije na dolo¢enem podro¢ju obseg izvajanja pristojnosti le ele-

mente ...

se glasi:

,Kadar Unija ukrepa na posameznem podro¢ju, potem glede na ¢len 2a(2) Pogodbe o de-

lovanju Evropske unije o deljenih pristojnostih, zajema obseg izvajanja pristojnosti le ele-

mente ...%

PROTOKOL O STORITVAH SPLOSNEGA POMENA

47)

48)

stran 158, prva uvodna izjava

Besedilo: ,Z ZELJO po izpostavitvi pomembnosti storitev ...

se glasi:

clen 1

a) prva alinea

,Z 7ZELJO da se poudari pomembnost storitev ...*

Besedilo: ... Siroko diskrecijsko pravico nacionalnih, regionalnih ... in sicer ¢im bolj ustrezno

potrebam uporabnikov*;

se glasi:
s potrebami uporabnikov*;

b) tretja alinea

».-. §iroko polje proste presoje nacionalnih, regionalnih ... in sicer ¢im bolj v skladu

Besedilo: ... obravnavo in spodbujanje splo$nega dostopa ter pravic uporabnikov.”;

se glasi:

»... obravnavo ter spodbujanje splosnega dostopa in pravic uporabnikov.;

PROTOKOL O SKLEPU SVETA O IZVAJANJU CLENA 9c(4) POGODBE O EVROPSKI UNIJI IN CLENA 205(2)
POGODBE O DELOVANJU EVROPSKE UNIJE MED 1. NOVEMBROM 2014 IN 31. MARCEM 2017 NA ENI STRANI

49)

TER OD 1. APRILA 2017 NA DRUGI STRANI

stran 159, naslov

Besedilo:
STRANIY

se glasi:

»--. IN 31. MARCEM 2017 NA ENI STRANI TER OD 1. APRILA 2017 NA DRUGI

»... IN 31. MARCEM 2017 TER OD 1. APRILA 2017 NAPREJ%
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50) prva uvodna izjava

Besedilo: ... izrednega pomena, ki ga je imel dogovor ... in 31. marcem 2017 na eni strani ter od

1. aprila 2017 na drugi strani ...%

se glasi: ... bistvenega pomena dogovora ... in 31. marcem 2017 ter od 1. aprila 2017 naprej

ey

51) edini clen

Besedilo: ,Preden Svet pregleda osnutek, s katerim bi se spremenil ali razveljavil sklep ali dolocbe

sklepa oziroma s katerim bi se zaradi spremembe drugega pravnega akta Unije posredno
spremenilo njegovo podrocje uporabe ali razlaga, Evropski svet opravi predhodna posve-
tovanja o omenjenem osnutku ...

se glasi:  ,Preden Svet obravnava osnutek, katerega namen bi bil bodisi spremeniti ali razveljaviti

Sklep ali katero od njegovih dolocb, bodisi s spremembo drugega pravnega akta Unije po-
sredno spremeniti njegovo podrocje uporabe ali njegov pomen, Evropski svet opravi pred-
hodno razpravo o takem osnutku ...%

PROTOKOL O PREHODNIH DOLOCBAH

52) stran 159, naslov

Besedilo naslova se glasi: ,PROTOKOL O PREHODNI UREDITVI;

53) prva uvodna izjava

Besedilo: ,GLEDE NA TO, ...
se glasi: OB UPOSTEVANJU, ...

NASLOV I, DOLOCBE O EVROPSKEM PARLAMENTU

54) stran 160, ¢len 2, prvi in drugi pododstavzek

a)

prvi pododstavek

Besedilo: ,Evropski svet dovolj zgodaj pred volitvami v Evropski parlament 2009 v skladu z
drugim pododstavkom ¢lena 9a(2) Pogodbe o Evropski uniji sprejme sklep o sestavi
Evropskega parlamenta.”;

se glasi: ,Evropski svet pred volitvami v Evropski parlament leta 2009 v skladu z drugim pod-
odstavkom ¢lena 9a(2) Pogodbe o Evropski uniji pravocasno sprejme Sklep o sestavi
Evropskega parlamenta.”;

drugi pododstavek
Besedilo: ... Stevilo predstavnikov Evropskega parlamenta ...%
se glasi: ... Stevilo ¢lanov Evropskega parlamenta ...%

NASLOV II, DOLOCBE O KVALIFICIRANI VECINI

55) strani 160 in 161, ¢len 3(3)

a)

drugi pododstavek

Besedilo: ,Za odlotitve Evropskega sveta in Sveta, za katere je potrebna kvalificirana vecina, se

se glasi: ,Pri odlo¢anju Evropskega sveta in Sveta s kvalificirano vecino se ...%
tretji pododstavek, prvi stavek

Besedilo: ,Za sprejetje odlocitev je potrebnih najmanj 255 glasov za, ki predstavljajo vecino
¢lanov, kadar Pogodbe dolocajo, da morajo biti odlocitve sprejete na predlog
Komisije.”;

se glasi: ,Kadar Pogodbi dolocata, da morajo biti odlocitve sprejete na predlog Komisije, je za
sprejetje potrebnih najmanj 255 glasov za, ki predstavljajo vecino ¢lanov.”
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¢) Cetrti pododstavek, drugi stavek

Besedilo: ,Ce se izkaze, da temu ni tako, se akt ne sprejme.*;

se glasi: ,Ce se izkaZe, da ta pogoj ni izpolnjen, se akt ne sprejme.”;
56) stran 161, ¢len 3(4)

Besedilo: ,4. Do 31. oktobra 2014 se kvalificirana ve¢ina v primerih, ko vsi ¢lani Sveta ne
glasujejo, in sicer v primerih, za katere je predvidena kvalificirana vecina, opredeljena v
skladu s ¢lenom 205(3) Pogodbe o delovanju Evropske unije, opredeli kot enak delez
ponderiranih glasov in enak delez $tevila ¢lanov Sveta ter po potrebi enak odstotek pre-
bivalstva zadevnih drzav ¢lanic, kakor je doloceno v odstavku 3 te pogodbe.;

se glasi: ,4. Kadar vsi ¢lani Sveta ne glasujejo, in sicer takrat, ko je predvidena kvalificirana ve-
¢ina, opredeljena v skladu s ¢lenom 205(3) Pogodbe o delovanju Evropske unije, se do
31. oktobra 2014 opredeli kot isti delez ponderiranih glasov in isti delez stevila ¢lanov

Sveta ter po potrebi isti odstotek prebivalstva zadevnih drzav ¢lanic, kakor je dolo¢eno v
odstavku 3 tega ¢lena.”;

NASLOV III, DOLOCBE O SESTAVAH SVETA
57) stran 161, ¢len 4

Besedilo: Do zacetka veljavnosti sklepa iz prvega pododstavka ¢lena 9¢(6) Pogodbe o Evropski uniji
se lahko Svet sestaja v sestavah, dolocenih v drugem in tretjem pododstavku navedenega
odstavka, ...

se glasi: Do zacetka veljavnosti Sklepa o dolocitvi seznama iz prvega pododstavka ¢lena 9¢(6) Po-
godbe o Evropski uniji lahko Svet zaseda v sestavah, dolo¢enih v drugem in tretjem pod-

“

odstavku ¢lena 9¢(6), ...

NASLOV IV, DOLOCBE O KOMISIJI, VKLJUCNO Z VISKOKIM PREDSTAVNIKOM UNIJE ZA ZUNANJE ZADEVE IN
VARNOSTNO POLITIKO

58) stran 161, ¢len 5

Besedilo: ,Clani Komisije ... do izteka njihovega mandata. Vendar ... visokega predstavnika Unije
za zunanje zadeve in varnostno politiko, mandat ¢lana, ki ima enako drzavljanstvo ...%

se glasi: ,Clani Komisije ... do izteka svojega mandata. Vendar ... visokega predstavnika Unije za
zunanje zadeve in varnostno politiko mandat ¢lana, ki ima isto drzavljanstvo ...

NASLOV V, DOLOCBE O GENERALNEM SEKRETARJU SVETA, VISOKEM PREDSTAVNIKU ZA SKUPNO ZUNANJO
IN VARNOSTNO POLITIKO TER O NAMESTNIKU GENERALNEGA SEKRETARJA SVETA

59) stran 162, ¢len 6, prvi stavek

Besedilo: ,Mandata ... se izteceta na dan zacetka veljavnosti ...

se glasi:  ,Mandata ... prenchata na dan zacetka veljavnosti ...

NASLOV VI, DOLOCBE O POSVETOVALNIH ORGANIH

60) stran 162, ¢clen 7

Besedilo: ... je razdelitev ¢lanov Odbora regij naslednja: ...%

se glasi: ,...je razdelitev Stevila clanov Ekonomsko-socialnega odbora naslednja: ...
61) clen 8

Besedilo: ... je razdelitev ¢lanov Ekonomsko-socialnega odbora naslednja: ...

se glasi: ... je razdelitev $tevila ¢lanov Odbora regij naslednja: ...%
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NASLOV VII, PREHODNE VDOLOCVBE O AKTIH, SPREJETIH NA PODLAGI NASLOVOV V IN VI POGODBE O
EVROPSKI UNIJI PRED ZACETKOM VELJAVNOSTI LIZBONSKE POGODBE

62)

63)

64)

65)

66)

stran 163, ¢len 9

Besedilo: ... Lizbonske pogodbe, obdrzijo svoj pravni ucinek, dokler niso razveljavljeni, razglageni
za ni¢ne ali spremenjeni zaradi izvajanja Pogodb. Enako velja za ...%

seglasi: ... Lizbonske pogodbe, ohranijo pravni u¢inek, dokler se ne razveljavijo, razglasijo za ni¢-
ne ali spremenijo zaradi izvajanja Pogodb. Isto velja za ...

clen 10(1)

Besedilo: 1. Kot prehodni ukrep in v zvezi z akti Unije na podro¢ju policijskega sodelovanja in
pravosodnega sodelovanja v kazenskih zadevah, ki so bili sprejeti pred zacetkom veljav-
nosti Lizbonske pogodbe, so pristojnosti institucij na dan zacetka veljavnosti navedene po-
godbe naslednje: pristojnosti Komisije na podlagi ¢lena 226 Pogodbe o delovanju
Evropske unije se ne uporabljajo in pristojnosti Sodis¢a Evropske unije na podlagi naslova
VI Pogodbe o Evropski uniji, v razli¢ici, ki je veljala pred zacetkom veljavnosti Lizbonske
pogodbe, se ne spremenijo, in sicer tudi v primeru, ko so bile sprejete v skladu s ¢lenom
35(2) navedene Pogodbe o Evropski uniji.”;

se glasi: 1. Kot prehodni ukrep so pristojnosti institucij v zvezi z akti Unije na podrocju
policijskega in pravosodnega sodelovanja v kazenskih zadevah, sprejetimi pred zacetkom
veljavnosti Lizbonske pogodbe, na dan zacetka veljavnosti navedene pogodbe naslednje:
pristojnosti Komisije na podlagi ¢lena 226 Pogodbe o delovanju Evropske unije se ne
uporabljajo in pristojnosti Sodis¢a Evropske unije na podlagi naslova VI Pogodbe o Ev-

ropski uniji pred zacetkom veljavnosti Lizbonske pogodbe ostanejo nespremenjene, tudi
Ce so bile priznane na podlagi ¢lena 35(2) navedene pogodbe.;

¢len 10(2)

Besedilo: 2. Pri spremembi akta iz odstavka 1 se glede spremenjenega akta in za tiste drzave ¢la-
nice, za katere se bo tak spremenjeni akt uporabljal, uporabijo pristojnosti institucij iz na-
vedenega odstavka, kakor so dolocene v Pogodbah.;

seglasi: ,2.  Zaspremembe aktov iz odstavka 1 so glede teh aktov in za drzave ¢lanice, za katere

se bodo ti spremenjeni akti uporabljali, pristojnosti institucij iz istega odstavka dolo¢ene
v Pogodbah.”;

¢clen 10(3)
Besedilo: »-. po dnevu zacetka ...

se glasi: »ee. poO zaCetku ...%

strani 163 in 164, ¢len 10(4), prvi in tretji pododstavek

a) prvi pododstavek
Besedilo: ... ne sprejme pristojnosti institucij ...%

se glasi: ... ne priznava pristojnosti institucij ...%

Besedilo: )V primeru, da je Zdruzeno kraljestvo poslalo taksno uradno obvestilo ...

se glasi: ,Ce Zdruzeno kraljestvo poslje taksno uradno obvestilo ...
Besedilo: ... od dne izteka prehodnega obdobja ...%

se glasi: ... z iztekom prehodnega obdobja ...

b) tretji pododstavek

Besedilo: ... pri zadevnih aktih.”;

se glasi: ... pri teh aktih.”;
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67)

B.

¢len 10(5)
a) Besedilo: ... pristojnosti, dolocene v Pogodbah.”;

se glasi: ... pristojnosti, kot so dolocene v Pogodbah.*;
b) Besedilo: ... pri tem huje ogrozile ...

se glasi: ... pri tem resno ogrozile ...
¢) Besedilo: ... v praksi, ob spoStovanju ...%

se glasi: ... v praksi in ob spostovanju ...“
PROTOKOLI, KI SE PRILOiI]O LIZBONSKI POGODBI

PROTOKOL (ST. 1) O SPREMEMBI PROTOKOLOV, PRILOZENIH POGODBI O EVROPSKI UNIJI, POGODBI O
USTANOVITVI EVROPSKE SKUPNOSTI INJALI POGODBI O USTANOVITVI EVROPSKE SKUPNOSTI ZA ATOMSKO

ENERGIJO
1)  stran 165, naslov
Besedilo: ... O SPREMEMBI PROTOKOLOV, PRILOZENIH ...*
se glasi: ..., KI SPREMINJA PROTOKOLE PRILOZENE ...%
2)  preambula
Besedilo: ,V ZELJI spremeniti protokole, prilozene Pogodbi o Evropski uniji, Pogodbi o ustanovitvi
Evropske skupnosti in/ali Pogodbi o ustanovitvi Evropske skupnosti za atomsko energijo,
da bi jih tako prilagodili novim pravilom, vzpostavljenim v Lizbonski pogodbi,”;
se glasi: ,V ZELJI spremeniti protokole, prilozene Pogodbi o Evropski uniji, Pogodbi o ustanovitvi
Evropske skupnosti in/ali Pogodbi o ustanovitvi Evropske skupnosti za atomsko energijo,
zaradi prilagoditve dolo¢bam Lizbonske pogodbe,;
3)  Edini clen
Besedilo: ,Edini clen®;
se glasi: ,Clen 1%
A.  HORIZONTALNE SPREMEMBE
4)  tocka 2), stavek
Besedilo: ,2) Horizontalne spremembe iz ¢lena 2(2) Lizbonske pogodbe, se uporabljajo za
protokole iz tega ¢lena, z izjemo tock (d), (e) in (j).
se glasi: ,2) Za protokole iz tega ¢lena veljajo horizontalne spremembe iz ¢lena 2(2) Lizbonske
pogodbe razen tock (d), (e) in (j) ter (b), Ce tocki 5)(a) in 12)(a) tega ¢lena dolocata
drugace.;
5)  tocka 3), odstavek (a) in (b)

Besedilo: ,3) V protokolih iz tocke 1 tega ¢lena:

(a) zadnji odstavek njihove preambule, v kateri se navaja Pogodba oziroma Pogodbe,
katerim je zadevni protokol priloZen, se nadomesti z besedilom ,DOGOVORILE o
naslednjih dolo¢bah, ki so priloZene Pogodbi o Evropski uniji in Pogodbi o delo-
vanju Evropske unije’. Ta odstavek se ne uporablja za Protokol o ekonomski in so-
cialni koheziji, niti za Protokol o sistemu javne radiotelevizije v drzavah clanicah.

Pogodbi o ustanovitvi Evropske skupnosti za atomsko energijo se prilozijo tudi
Protokol o Statutu Sodis¢a Evropske unije, Protokol o dolo¢itvi sedezev institu-
cij ter nekaterih organov, uradov, agencij in sluzb Evropske unije, Protokol o ¢le-
nu 40.3.3. irske ustave in Protokol o privilegijih in imunitetah Evropske unije;
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se glasi:

(b) besedi,Skupnosti‘ ali ,skupnosti‘ se nadomestita z besedo ,Unije, pri Cemer se sta-
vek po potrebi ustrezno slovni¢no prilagodi.”;

,3) V besedilih protokolov iz tocke 1 tega ¢lena:

(@) se v vsaki preambuli zadnji odstavek, v katerem se navaja Pogodba ali Pogodbe,
katerim je zadevni protokol priloZen, nadomesti z besedilom ,DOGOVORILE o
naslednjih dolocbah, ki so prilozene Pogodbi o Evropski uniji in Pogodbi o de-
lovanju Evropske unije‘. Ta sprememba ne velja za Protokol o ekonomski in so-
cialni koheziji in Protokol o sistemu javne radiotelevizije v drzavah ¢lanicah.

Pogodbi o ustanovitvi Evropske skupnosti za atomsko energijo se prilozijo tudi
Protokol o statutu Sodis¢a Evropske unije, Protokol o dolo¢itvi sedezev institucij
ter nekaterih organov, uradov, agencij in sluzb Evropske unije, Protokol o ¢lenu
40.3.3. irske ustave in Protokol o privilegijih in imunitetah Evropske unije;

(b) beseda ,Skupnosti‘ ali pridevnik ,skupnosti‘ se nadomestita z besedo ,Unije’, pri
Cemer se stavek po potrebi ustrezno slovni¢no prilagodi.”;

6) stran 166, tocka 4), uvodni stavek in tocke (a), (b) in (e)

Besedilo:

se glasi:

,4) V naslednjih protokolih se beseda ,Pogodba‘ oziroma ,Pogodbe’ v vseh sklonih

nadomesti z besedo ,Pogodbi‘ v ustreznem sklonu, sklicevanje na Pogodbo o Evrop-
ski uniji infali Pogodbo o ustanovitvi Evropske skupnosti v vseh sklonih pa se
nadomesti s sklicevanjem na Pogodbi v ustreznem sklonu:

(a) Protokol o Statutu Sodis¢a Evropske unije:

— clen 1 (kakor tudi sklicevanje na Pogodbo EU ali Pogodbo ES);

(b) Protokol o Statutu Evropskega sistema centralnih bank in Evropske centralne

banke:

— nov drugi pododstavek ¢lena 1.1;

— prvi pododstavek ¢lena 12.1;

— clen 14.1 (drugo sklicevanje na Pogodbo);

— drugi pododstavek ¢lena 14.2; ... ; ...

(..)

(e) Protokol o vkljucitvi schengenskega pravnega reda v okvir Evropske unije:
— Sesta uvodna izjava, ki je postala peta uvodna izjava;

— dlen 1;%

,4) V naslednjih ¢lenih protokolov se besede ,Pogodba‘ali ,ta pogodba‘ v vseh sklonih na-

domestijo z besedo ,Pogodbi‘ v ustreznem sklonu in sklicevanje na Pogodbo o Ev-
ropski uniji in/ali Pogodbo o ustanovitvi Evropske skupnosti v vseh sklonih se
ustrezno nadomesti s sklicevanjem na ,Pogodbi:

(a) Protokol o statutu Sodis¢a Evropske unije:

— clen 1 (sklic na Pogodbo EU in Pogodbo ES);

(b) Protokol o statutu Evropskega sistema centralnih bank in Evropske centralne
banke:

— nov drugi pododstavek ¢lena 1.1;
— prvi pododstavek ¢lena 12.1;

— clen 7 (besede ,po tej pogodbi‘ se nadomestijo z besedami ,po teh pogodbah’);
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— dlen 14.1 (drugi sklic);
— drugi pododstavek ¢lena 14.2; ... ; ...

(..)

(e) Protokol o vkljucitvi schengenskega pravnega reda v okvir Evropske unije:

— Sesta uvodna izjava, ki je postala peta uvodna izjava;

— drugi stavek ¢lena 1;
in ¢rta se popravek iz to¢ke 2(a), (UL C 111, 6.5.2008, stran 56);

7)  stran 167, tocka 5), uvodni stavek in tocki (a) in (f)

Besedilo: ,5) V naslednjih protokolih in prilogah se besedi ,Pogodbe ali ,te pogodbe‘ nadomestita

s sklicevanjem na Pogodbo o delovanju Evropske unije:

(a) Protokol o Statutu sistema Evropskih centralnih bank in Evropske centralne

banke:

(..)

(f) prilogi I'in IL*

se glasi: ,5) V naslednjih clenih protokolov in prilogah se besede ,Pogodbe o ustanovitvi Evrop-
ske skupnosti‘ ali ,te pogodbe’ nadomestijo z besedami ,Pogodbe o delovanju Evrop-

ske unije:

(a) Protokol o statutu Evropskega sistema centralnih bank in Evropske centralne

banke:

(..)

(f) Prilogilin I

8)  stran 168, tocka 6), uvodni stavek in tocka (a)

Besedilo: ,6) V naslednjih protokolih se besedilo ,te pogodbe‘ nadomesti z besedilom ,navedene

pogodbe”:

(a) Protokol o Statutu Evropskega sistema centralnih bank in Evropske centralne

banke: ...

se glasi: ,6) V naslednjih ¢lenih protokolov se besedi ,te pogodbe’ nadomestita z besedama

,Jnavedene pogodbe":

(a) Protokol o statutu Evropskega sistema centralnih bank in Evropske centralne

banke: ...

9) stran 168, tocka 7), uvodni stavek in tocka (a)
Besedilo: ,7) 'V naslednjih protokolih se za besedo ,Svet’ vstavi besedilo ,z navadno ve¢ino*:

(@) Protokol o Statutu Sodisca:*;

seglasi: ,7) 'V naslednjih ¢lenih protokolov se za besedo ,Svet vstavi besedilo ,z navadno vecino*:

(a) Protokol o statutu Sodisca:*;
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10)

11)

strani 168 in 169, tocka 8), uvodni stavek in tocki (a) in (b)

Besedilo:

se glasi:

»8)

»8)

V naslednjih protokolih se besedilo ,Sodis¢e Evropskih skupnosti‘ ali ,Sodis¢e’ v vseh
sklonih nadomesti z besedilom ,Sodis¢e Evropske unije‘ v ustreznem sklonu:

(a) Protokol o Statutu Sodis¢a Evropske unije:

(..)

(b) Protokol o Statutu Evropskega sistema centralnih bank in Evropske centralne
banke:

(-5

V naslednjih ¢lenih protokolov se besede ,Sodis¢e Evropskih skupnosti‘ ali ,Sodisce’
v vseh sklonih nadomestijo z besedami ,Sodi$¢e Evropske unije v ustreznem sklonu:

(a) Protokol o statutu Sodis¢a Evropske unije:

()

(b) Protokol o statutu Evropskega sistema centralnih bank in Evropske centralne
banke:

(...)

SPREMEMBE POSAMEZNIH DELOV

stran 169, naslov

Besedilo:

se glasi:

»B.

SPREMEMBE POSAMEZNIH DELOV*;

,B. POSEBNE SPREMEMBE®;

STATUT SODISCA EVROPSKE UNIJE

12)

13)

14)

15)

16)

stran 170, toc¢ka 10), uvodni stavek

Besedilo: ,10) Protokol o Statutu Sodi§¢a se spremeni na naslednji nacin:*;

se glasi:

,10) Naslov Protokola o Statutu Sodi§¢a se nadomesti z novim naslovom, ki se glasi: ,Pro-

tokol o statutu Sodis¢a Evropske unije’. Ta protokol se spremeni na naslednji
nacin:*

stran 171, tocka 10), odstavek (e)

Besedilo:

se glasi:

»(...) Ce je zadevna oseba ¢lan Splosnega Sodis¢a ...

»(..) Ce je ta ¢lan Splosnega sodisca ...

stran 171, tocka 10), odstavek (k)

Besedilo:

se glasi:

»... za resitev zadeve, predlozene Sodis¢u.”

».-. za resitev Sodis¢u predlozene zadeve.”;

stran 172, v to¢ki 10), ¢rke (1), (s) in (t) postanejo (qg), (1) in (s);

stran 172, tocka 10), odstavek (r)(i), ki je postal odstavek (q)(i)

Besedilo: ... Sodis¢u Evropske unije, se dolocijo ...%

se glasi:

»--. Sodis¢u Evropske unije se dolocijo ...%
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17)

stran 172, tocka 10), odstavek (r)(ii), ki je postal odstavek (q)(i)
Besedilo: ... pravila ... drugi stavek ...% (*)

se glasi: ... pravila ... drugi stavek ...%

() Napaka v podpisani Pogodbi. Besedilo v UL C 306, 17.12.2007, stran 172 je pravilno.

STATUT ESCB IN ECB

18)

stran 172, toc¢ka 11), uvodni stavek

Besedilo: ,11) Protokol o Statutu Evropskega sistema centralnih bank in Evropske centralne ban-
ke se spremeni na naslednji nacin:“

se glasi: ,11) Naslov Protokola o Statutu Evropskega sistema centralnih bank in Evropske cen-
tralne banke se nadomesti z novim naslovom, ki se glasi: ,Protokol o statutu Ev-
ropskega sistema centralnih bank in Evropske centralne banke’. Ta protokol se
spremeni na naslednji nacin:*;

STATUT EVROPSKE INVESTICIJSKE BANKE (EIB)

19)

20)

21)

22)

23)

24)

stran 174, tocka 12, uvodni stavek

Besedilo: ,12) Protokol o Statutu Evropske investicijske banke se spremeni na naslednji na¢in:“

se glasi: ,12) Naslov Protokola o Statutu Evropske investicijske banke se nadomesti z novim na-
slovom, ki se glasi: ,Protokol o statutu Evropske investicijske banke’. Ta protokol se
spremeni na naslednji nacin:*;

stran 174, tocka 12, odstavek (c)

Besedilo: ,(c) v ¢lenu 1 se ¢rta drugi pododstavek;;

seglasi:  ,(c) vclenu 1 sev prvem pododstavku besede te pogodbe’ nadomestijo z besedami ,teh
pogodb’, in ¢rta se drugi pododstavek;®;

stran 174, tocka 12), odstavek (e)

poravnava §tevilk po desnem robu; (¥)
() Napaka v podpisani Pogodbi. Besedilo v UL C 306, 17.12.2007, str. 174 je pravilno.

stran 175, tocka 12), odstavek (h)(ii)
Besedilo: ... izvedli izven ozemlja drzav ¢lanic;;

se glasi: ... izvedli zunaj ozemlja drzav ¢lanic;;

stran 177, tocka 12), odstavek (n)(iii), drugi pododstavek

Besedilo: ... ne sme preseci skupne vsote vplacanega vpisanega kapitala, nerazporejenih rezervacij
in presezka iz bilance uspeh®;

seglasi: ... ne sme preseci skupne vsote vplacanega vpisanega kapitala, rezerv, nerazporejenih re-
zervacij in presezka iz bilance uspeha.”;
stran 177, tocka 12), odstavek (n)(iii), tretji pododstavek

Besedilo: ... o katerih odloc¢a Svet guvernerjev in Svet direktorjev...velja izjema, po kateri je zanje
v rezervi treba ...

se glasi: ... o katerih odlocata Svet guvernerjev in Svet direktorjev...velja izjema, po kateri je za-
nje v rezervah treba ...%


http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2007:306:0172:0172:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2007:306:0174:0174:SL:PDF

30.11.2009 Uradni list Evropske unije

€ 290/33

PROTOKOL O PRIVILEGIJIH IN IMUNITETAH UNIJE

25)

stran 180, tocka 14), odstavek (f)

Besedilo: ,(f)  nazacetku ¢lena 16, ki postane ¢len 15, se besedilo ,Svet na predlog Komisije dolo¢i
... nadomesti z besedilom "Evropski parlament in Svet z uredbami po rednem za-
konodajnem postopku dolodita ...

se glasi: ,(f)  na zacetku clena 16, ki postane ¢len 15, se besedilo ,Svet na predlog Komisije ...
dolodi ... nadomesti z besedilo ,Evropski parlament in Svet z uredbami po rednem
zakonodajnem postopku ... dolo¢ita ...

PROTOKOL O KONVERGENCNIH MERILIH

26)

27)

stran 180, $tevilCenje tocke
Besedilo: ,1)  Protokol o konvergen¢nih merilih ...% (*)

se glasi: ,15) Protokol o konvergen¢nih merilih ...%

(*) Napaka v podpisani Pogodbi. Besedilo v UL C 306, 17.12.2007, stran 180 je pravilno.

stran 181, tocka 15), odstavek (d)

Besedilo: ,(d) v clenu 5 se ¢rtata besedi ,EMI oziroma‘; (¥)

se glasi: ,(d) v ¢lenu 6 se ¢rtata besedi EMI oziroma™;

in ¢rta se popravek iz tocke (e), (UL C 111, 6.5.2008, stran 57).

(*) Napaka v podpisani Pogodbi. Besedilo v UL C 306, 17.12.2007, str. 181 je pravilno.

PROTOKOL O NEKATERIH DOLOCBAH, KI SE NANASAJO NA ZDRUZENO KRALJESTVO

28)

29)

strani 181 in 182, toc¢ka 16), odstavki (c) do (k)

v tockah (c) do (k) se beseda ,tocka“ v vseh sklonih nadomesti z besedo ,,odstavek* v ustreznem
sklonu, razen sklica na tocko (a) v tockah (i) in (j);

in ¢rta se popravek iz tocke 2, (b) (UL C 111, 6.5.2008, stran 56);

stran 181, tocka 16), odstavek (h)
Besedilo: ,in v primerih, iz prvega pododstavka ...

se glasi: ,in v primerih iz prvega pododstavka ...

PROTOKOL O NEKATERIH DOLOCBAH, KI SE NANASAJO NA DANSKO

30)

stran 182, tocka 17), odstavki (b) do (d)

v navedenih tockah (b) do (d) se beseda ,tocka“ v vseh sklonih nadomesti z besedo ,odstavek* v
ustreznem sklonu.

PROTOKOL O SCHENGENSKEM PRAVNEM REDU

31)

stran 183, tocka 18, odstavek (f)

Besedilo: ,(f) v clenu 4 se v prvem pododstavku ¢rta besedilo ,... ki ju schengenski pravni red ne
zavezuje,

seglasi: ,(f) v clenu 4 se v prvem pododstavku besedilo ,... ki ju schengenski pravni red ne za-
vezuje,’ Crta in besede ,tega pravnega reda’ se nadomestijo z besedami
,schengenskega pravnega reda®.


http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2007:306:0180:0180:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2008:111:0057:0057:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2007:306:0181:0181:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2008:111:0056:0056:SL:PDF
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32) strani 183 in 184, tocka 18, odstavek (g), ¢len 5(1) do (3) in (5)

a) ¢len 5(1), drugi pododstavek
Besedilo: ... ne obvesti Sveta da se Zeli vkljuditi v sodelovanje ...

se glasi: ... ne obvesti Sveta, da se Zeli prikljuciti podro¢ju sodelovanja ...

b) c¢len 5(2)

Besedilo: ... zacasno prekinjen vse do zakljucka postopka iz odstavka 3 oziroma 4, ali do umi-
ka ...

se glasi: ... prekinjen do zakljucka postopka iz odstavka 3 oziroma 4 ali do umika ...%

¢) ¢len 5(3), prvi stavek
Besedilo: ... preneha uporabljati od dne zacetka veljavnosti ...

se glasi: ... preneha uporabljati z zacetkom veljavnosti...

d) clen 5(5), drugi stavek
Besedilo: ... ne umakne svojega uradnega obvestila iz ¢lena 2 ...

se glasi: ... ne umakne svojega uradnega obvestila iz odstavka 2 ...“

PROTOKOL O UPORABI CLENA 22A ZA ZDRUZENO KRALJESTVO IN IRSKO

33)

stran 184, tocka 19), odstavek (b)
Besedilo: ... pogodbenice Sporazuma o ekonomskem gospodarskem prostoru ...%

se glasi: ... pogodbenice Sporazuma o Evropskem gospodarskem prostoru ...“

PROTOKOL O STALISCU DANSKE

34)

35)

36)

stran 188, tocka 21), odstavek (), ¢len 2a

Besedilo: ... na podlagi ¢lena Pogodbe o delovanju Evropske unije v zvezi z obdelavo osebnih
podatkov v drzavah 16b clanicah....;

se glasi: ... na podlagi ¢lena 16b Pogodbe o delovanju Evropske unije v zvezi z obdelavo osebnih
podatkov v drzavah ¢lanicah ...

stran 188, tocka 21), odstavek (h)(iv)
Besedilo: ... je potrebno za tiste sklepe Sveta ...%

se glasi: ... je potrebno za tiste akte Sveta ...%
stran 189, tocka 21), odstavek (k), ¢len 8(1) in (2)

a) clen 8(1)

Besedilo: ..., da postanejo s prvim dnem v mesecu po uradnem obvestilu, dolocbe priloge del
I tega protokola. V takem primeru se ¢leni 5 do 8 tega protokola ustrezno
prestevilcijo.;

se glasi: ..., da se s prvim dnem v mesecu po uradnem obvestilu beseda ,priloga‘ nadomesti

z besedo ,DEL I in ¢leni priloge postanejo ¢leni dela I tega protokola. V tem primeru
se ¢leni 5 do 8 tega protokola ustrezno prestevilcijo.”;
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37)

b) clen 8(2)
Besedilo: ... in ukrepi, ki so bili sprejeti kot ...%
se glasi: ... in ukrepi, sprejeti kot ...
stran 189, tocka 21), odstavek (l), PRILOGA, ¢len 1, prvi pododstavek

Besedilo: )V skladu s ¢lenom 3 te priloge ... Pogodbe o delovanju Evropske unije. Soglasje ... je
potrebno za tiste sklepe Sveta ...%

se glasi: ,V skladu s ¢lenom 3 ... Pogodbe o delovanju Evropske unije. Soglasje ... je potrebno za
tiste akte Sveta ...

PROTOKOL O EKONOMSKI, SOCIALNI IN TERITORIALNI KOHEZIJI

38)

stran 192, tocka 23), odstavek (b)(ii)
Besedilo: ,0B UPOSTEVANJU, da ...%

se glasi: OB SKLICEVANJU na to, da ...

DRUGI PROTOKOLI

39)

40)

41)

stran 193, tocka 27), Protokol o ¢lenu 17 Pogodbe o Evropski uniji

Besedilo: ,27) V Protokolu o ¢lenu 17 Pogodbe o Evropski uniji se ¢rta del stavka ,... v enem letu

e,

po zacetku veljavnosti Amsterdamske pogodbe ...*;

seglasi: ,27) 'V Protokolu o ¢lenu 17 Pogodbe o Evropski uniji se naslov nadomesti z novim na-
slovom, ki se glasi: ,Protokol o ¢lenu 28a Pogodbe o Evropski uniji‘ in v prvi uvodni
izjavi preambule se besede ,drugega pododstavka clena 17(1) in (3) tega ¢lena’ na-
domestijo z besedami ,clena 28a(2); prav tako se v drugi uvodni izjavi iste pream-
bule besede ,s clenom 17° nadomestijo z besedami s ¢lenom 28a° ter v edini dolocbi
Protokola ¢rtajo besede ,... v enem letu po zacetku veljavnosti Amsterdamske

“,

pogodbe..."
in ¢rta se popravek iz tocke 2, (f), (UL C 111, 6.5.2008, stran 57).

stran 194, clen 2

Besedilo: ,Cleni Protokola o Statutu evropskega sistema centralnih bank in Evropske centralne ban-
ke, Protokola o Statutu Evropske investicijske banke in Protokola o privilegijih in imuni-
tetah Evropske unije, kakor so bili spremenjeni s to pogodbo, se prestevilcijo v skladu s
preglednicami prestevilcenja iz priloge k temu protokolu. Medsebojna sklicevanja v teh
protokolih na ¢lene omenjenih protokolov se prilagodijo skladno z omenjenimi
preglednicami.”;

se glasi: ,Cleni Protokola o statutu Evropskega sistema centralnih bank in Evropske centralne ban-
ke, Protokola o statutu Evropske investicijske banke in Protokola o privilegijih in imuni-
tetah Evropske unije, kakor so bili spremenjeni s to pogodbo, se prestevilcijo v skladu s
preglednicami presteviléenja iz priloge k temu protokolu. Sklicevanja v teh protokolih na
¢lene navedenih protokolov se prilagodijo skladno s preglednicami.”;

PRILOGA, strani 195 do 198

PREGLEDNICA PRESTEVILCENJA I1Z CLENA 2 PROTOKOLA (ST.1), KI SPREMINJA PROTOKOLE, PRILOZENE
POGODBI O EVROPSKI UNIJI, POGODBI O USTANOVITVI EVROPSKE SKUPNOSTI IN/ALI POGODBI O US-
TANOVITVI EVROPSKE SKUPNOSTI ZA ATOMSKO ENERGIJO


http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2008:111:0057:0057:SL:PDF
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42)

A. PROTOKOL O STATUTU SISTEMA EVROPSKIH CENTRALNIH BANK IN EVROPSKE CEN-
TRALNE BANKE

B. PROTOKOL O STATUTU EVROPSKE INVESTICIJSKE BANKE
C. PROTOKOL O PRIVILEGIJIH IN IMUNITETAH EVROPSKE UNIJE

v preglednicah prestevilcenja se med besedo ,Clen” in zaporedno $tevilko ¢lena vstavi presledek; (*)

(*) Napaka v podpisani Pogodbi. Besedilo v UL C 306, 17.12.2007, str. 195 do 198 je pravilno.

PROTOKOL (ST. 2) O SPREMEMBAH POGODBE O USTANOVITVI EVROPSKE SKUPNOSTI ZA
ATOMSKO ENERGJJO, strani 199 do 200

besedilo naslova se glasi:  ,PROTOKOL (ST. 2), KI SPREMINJA POGODBO O USTANOVITVI
EVROPSKE SKUPNOSTI ZA ATOMSKO ENERGIJO%

a) prva uvodna izjava

Besedilo: ,0B ZAVEDANJU potrebe, da morajo dolo¢be Pogodbe o ustanovitvi Evropske
skupnosti za atomsko energijo ostati v polni veljavi‘;

se glasi: ,0B SKLICEVANJU na to, da morajo dolocbe Pogodbe o ustanovitvi Evropske
skupnosti za atomsko energijo v celoti ohraniti pravni u¢inek*;

b) druga uvodna izjava

Besedilo: ... novim pravilom, ki sta jih vzpostavili Pogodba ... in ... %
se glasi: ... novim pravilom, ki sta jih dolo¢ili Pogodba ... in ...%
c) clen1
Besedilo: ... (v nadaljevanju ,Pogodba o ESAE) ..., ki velja na dan zacetka veljavnosti
Lizbonske pogodbe.*;
se glasi: ... (v nadaljnjem besedilu: ,Pogodba o ESAE') ..., ki velja ob zacetku veljavnosti
Lizbonske pogodbe.;
d) dcen 2

Besedilo: ,Naslov naslova Il Pogodbe o ESAE ...

se glasi: ,Poimenovanje naslova III Pogodbe o ESAE ...%

e) clen 3, ¢len 106a(1)

Besedilo: ... ter Protokol o prehodnih dolo¢bah ...
se glasi: ... ter Protokol o prehodni ureditvi ...%
f) clen 7(1)

Besedilo: 1.V tretjem odstavku ¢lena 38 in tretjem odstavku clena 82 Pogodbe o ESAE se
sklicevanje na ¢lena 141 in 142 nadomesti s sklicevanjem na ¢len 226 oziroma ¢len
227 Pogodbe o delovanju Evropske unije.”;

se glasi: ,1. 'V tretjem odstavku ¢lena 38 in Cetrtem odstavku ¢lena 82 Pogodbe o ESAE se
sklicevanje na ¢lena 141 in 142 nadomesti s sklicevanjem na ¢len 258 oziroma ¢len
259 Pogodbe o delovanju Evropske unije.”;

g) clen 7, besedilo odstavka 4 postane besedilo odstavka 5 in novo besedilo odstavka 4 se glasi,
kakor sledi:

»4. V clenu 198(4)(c) Pogodbe o ESAE se sklicevanje na Prilogo II Pogodbe o ustanovitvi Ev-
ropske skupnosti nadomesti s sklicevanjem na Prilogo Il Pogodbe o Evropski uniji in Pogodbe
o delovanju Evropske unije.”.


http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2007:306:0195:0198:SL:PDF
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IIl. PRILOGA

strani 202 do 229, PREGLEDNICA PRESTEVILCENJA 1Z CLENA 5 LIZBONSKE POGODBE

V besedilu preglednic se male tiskane ¢rke nadomestijo z velikimi tiskanimi ¢rkami, razen kadar je ob
zaporedni Stevilki ¢lena tudi mala tiskana ¢rka; velika tiskana ¢rka se v teh primerih nadomesti z malo ti-
skano ¢rko in ¢rta se presledek med zaporedno Stevilko in ¢rko ¢lena, na primer:

Besedilo:

.Prejinje Steviléenje po Pogodbi |
o ustanovitvi Evropske Stevil¢enje po Lizbonski pogodbi (**)
skupnosti ()

Novo tevilcenje po Pogodbi o delovan-
ju Evropske unije (***)

NASLOV II - Splosne dolocbe NASLOV II - Splosne dolocbe
Clen 2 F Clen 7¢

se glasi:

L,NASLOV II - SPLOSNE DOLOCBE | NASLOV II - SPLOSNE DOLOCBE
Clen 2f Clen 7

(*) v nadaljnjem besedilu: ,prvi stolpec’;
(**) v nadaljnjem besedilu: ,drugi stolpec’;

(***) v nadaljnjem besedilu: ,tretji stolpec’;

B. Pogodba o delovanju Evropske unije

1)  stran 207, 16. vrstica prvega stolpca

Besedilo: ,Clen 5 (razveljavljen)®;

se glasi:  ,Clen 5 (nadomescen’)*;

2)  stran 208, 9.in 10. vrstica prvega stolpca
a) Besedilo: ,Cclen 11 (razveljavljen)®;

se glasi:  ,Clen 11 (nadomescen’)®;

Sa.

b) Besedilo: ,Clen 11a (razveljavljen)®;

se glasi:  ,Clen 11a (nadomescen’)®;

3)  stran 209, 7. vrstica prvega stolpca
Besedilo: ,Clen 24 Carinska unija®;

se glasi: ~,Clen 24%

4)  stran 215, 4., 6. in 9. vrstica prvega stolpca
Besedilo: ,Clen 117, odstavki 1, 2, Sesta pet alinea, ter 3 do 9 (razveljavljeni)*;
se glasi: ,Clen 117, odstavki 1, 2, 3esta alinea, ter 3 do 9 (razveljavljeni);
5)  stran 215, Sesta vrstica z besedilom: ,Clen 117, odstavekil, 2, $esta alinea, in 3 do 9 (razveljavljeni)”
se Crta;
Besedilo: ,Clen 117, odstavek 2, prvih pet alinej (prestavljen)*;

se glasi:  ,Clen 117, odstavek 2, prvih pet alinej (prestavljene)*;
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6)

10)

11)

12)

13)

14)

stran 215, 20. vrstica prvega stolpca
Besedilo: ,Clen 11b*

se glasi: ,Clen 118b*

stran 219, 14. in 15. vrstica drugega in tretjega stolpca

Besedilo: ,PETI DEL - ZUNANJEPOLITICNO DELOVANJE UNIJE

Naslov I - Splosne dolocbe o zunanjepoliticnem delovanju Unije®;

se glasi: ,PETI DEL - ZUNANJE DELOVANJE UNIE

Naslov I - Splosne dolo¢be o zunanjem delovanju Unije*;

stran 220, 15. in 16. vrstica drugega in tretjega stolpca

a) Besedilo: ,Naslov VI - Odnosi z mednarodnimi organizacijami in tretjimi drzavami ter delega-
cije Unije%

se glasi:  ,Naslov VI - Odnosi Unije z mednarodnimi organizacijami in tretjimi drzavami ter de-
legacije Unije*;

b) Besedilo: ,Cleni 302 do304 (nadomesceni);

se glasi: ,Cleni 302 do 304 (nadomesceni)*;

stran 220, 20. vrstica drugega in tretjega stolpca
Besedilo: ,SESTI DEL - DOLOCBE O INSTITUCIJAH IN PRORACUNU*,

se glasi:  ,SESTI DEL - DOLOCBE O INSTITUCIJAH IN FINANCNE DOLOCBE".

stran 221, 11. vrstica, ¢rta se besedilo: ,Clen 192, prvi pododstavek (razveljavljen)®”

vrstico;

skupaj z

stran 224, zadnja vrstica
Besedilo: ,Poglavje 3 - Le Ekonomsko-socialni odbor*;

se glasi:  ,Poglavje 3 - Ekonomsko-socialni odbor*;

stran 227, 7. vrstica drugega in tretjega stolpca

Besedilo:

,Clen 286 (nadomescen) ;

se glasi:

,Clen 286 (nadomescen) Clen 16b Clen 16%

stran 227, 22. vrstica; in stran 228, 10. vrstica prvega stolpca
Besedilo: ,(prestavljen);

se glasi: ,(prestavljeni);

stran 228, med 11. in 12. vrstico

Besedilo:

,Clen 312 Clen 312 Clen 356
Clen 313 Clen 313 Clen 357%
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15)

15.1)

se glasi:

,Clen 312 Clen 312 Clen 356

KONCNE DOLOCBE

Clen 313 Clen 313

Clen 357

Besedila opomb na naslednjih straneh:

A.

Pogodba o Evropski uniji

stran 206, opombe §t. 1 do 6

a)

opomba st. 1

Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 2 F (presteviléen 7) Pogodbe o delovanju Evropske
unije (v nadaljnjem besedilu PDEU) in ¢lenov 9, odstavek 1, in 10 A, odstavek 3,
drugi pododstavek (presteviléena 13 in 21) Pogodbe o Evropski uniji (v nadaljeva-
nju Pogodba EU).%

se glasi:  ,NadomesCen z vsebino ¢lena 2f (presteviléen 7) Pogodbe o delovanju Evropske
unije (v nadaljnjem besedilu: ,PDEU') ter odstavka 1 ¢lena 9 (presteviléen 13) in dru-
gega pododstavka odstavka 3 ¢lena 10a (presteviléen 21) Pogodbe o Evropski uniji
(v nadaljnjem besedilu: ,Pogodba EU").%

opomba 3t. 2

Besedilo: ,Nadomesti ¢len 5 Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti (v nadaljevanju Po-
godba ES);“

se glasi:  ,Nadomesti ¢len 5 Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti (v nadaljnjem bese-
dilu: ,Pogodba ES);

opomba 3t. 3

Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 9 B Pogodbe EU (prestevilcen 15).%

se glasi: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 9b (presteviléen 15) Pogodbe EU.%

opomba st. 4

Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 9, odstavek 2, (prestevilcen 13).%

se glasi: ,Nadomescen z vsebino odstavka 2 ¢lena 9 (prestevilcen 13) Pogodbe EU.%

opomba st. 5

Besedilo: ,Clen 8 Pogodbe EU, ki je veljala do zacetka veljavnosti Lizbonske pogodbe (v na-
daljevanju sedanja Pogodba EU). Popravki so vneseni v to zadnjo pogodbo in ¢len
8 je razveljavljen. Njegova Stevilka se uporabi, da se tam vstavi nova dolocba.”;

se glasi: ,Z dolo¢bami ¢lena 8 Pogodbe o Evropski uniji, ki je veljala pred zacetkom veljav-
nosti Lizbonske pogodbe (v nadaljnjem besedilu: ,prej$nja Pogodba EU), je bila
spremenjena Pogodba EGS in ¢len 8 je razveljavljen. Zato se na tem mestu vstavi
nov naslov in ¢leni 8 do 8c Pogodbe EU.%

opomba st. 6
Besedilo: ,Odstavek 4 nadomesti, vsebinsko, ¢len 191, prvi pododstavek Pogodbe ES.

se glasi: ,Odstavek 4 vsebinsko nadomesti prvi pododstavek ¢lena 191 Pogodbe ES.%
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15.2)

stran 206, opombe $t. 7 do 14

a)

opomba t. 7

Besedilo: ,Clen 9 sedanje Pogodbe EU spreminja Pogodbo o ustanovitvi Evropske skupnosti
za premog in jeklo. Slednja pogodba je prenehala veljati 23. julija 2002. Clen 9 je
razveljavljen in njegova Stevilka se uporabi, da se tam vstavi nova dolocba.”;

se glasi: ,Z dolo¢bami ¢lena 9 prejsnje Pogodbe EU je bila spremenjena Pogodba o ustano-
vitvi Evropske skupnosti za premog in jeklo, ki je prenchala veljati 23. julija 2002
in ¢len 9 je razveljavljen. Zato se na tem mestu vstavi nov naslov in ¢leni 9 do 9f
Pogodbe EU.%

opomba st. 8

Besedilo: ,— Odstavka 1 in 2 nadomestita, vsebinsko, ¢len 189 Pogodbe o ES;

— odstavki 1 do 3 nadomestijo, vsebinsko, ¢len 190, odstavki 1 do 3 Pogodbe
ES;

— odstavek 1 nadomesti, vsebinsko, ¢len 192, prvi pododstavek Pogodbe ES;

— odstavek 4 nadomesti, vsebinsko, ¢len 197, prvi pododstavek Pogodbe ES.*

se glasi: ,— Odstavka 1 in 2 vsebinsko nadomestita ¢len 189 Pogodbe ES;

— odstavki 1 do 3 vsebinsko nadomestijo odstavke 1 do 3 ¢lena 190 Pogodbe
ES;

— odstavek 1 vsebinsko nadomesti prvi pododstavek clena 192 Pogodbe ES;

— odstavek 4 vsebinsko nadomesti prvi pododstavek clena 197 Pogodbe ES.%

opomba st. 9

Besedilo: ,Nadomesti, vsebinsko, clen 4.

se glasi: ,Vsebinsko nadomesti ¢len 4.

opomba §t. 10

Besedilo: ,— odstavek 1 nadomesti, vsebinsko, ¢len 202, prva in druga alinea Pogodbe ES;
— odstavka 2 in 9 nadomestita, vsebinsko, ¢len 203 Pogodbe ES;

— odstavka 4 in 5 nadomestita, vsebinsko, ¢len 205, odstavka 2 in 4 Pogodbe
ES.%

se glasi: ,— Odstavek 1 vsebinsko nadomesti prvo in drugo alineo ¢lena 202 Pogodbe ES;

— odstavka 2 in 9 vsebinsko nadomestita ¢len 203 Pogodbe ES;

— odstavka 4 in 5 vsebinsko nadomestita odstavka 2 in 4 ¢lena 205 Pogodbe
ES.%

opomba §t. 11

Besedilo: ,— Odstavek 1 nadomesti, vsebinsko, ¢len 211 Pogodbe ES;
— odstavka 3 in 7 nadomestita, vsebinsko, ¢len 214 Pogodbe ES;

— odstavek 6 nadomesti, vsebinsko, ¢len 217, odstavki 1, 3 in 4 Pogodbe ES.

se glasi: ,— Odstavek 1 vsebinsko nadomesti ¢len 211 Pogodbe ES;
— odstavka 3 in 7 vsebinsko nadomestita ¢len 214 Pogodbe ES;

— odstavek 6 vsebinsko nadomesti odstavke 1, 3 in 4 ¢lena 217 Pogodbe ES.%
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15.3)

15.4)

15.5)

opomba st. 12

Besedilo: ,— Nadomesti, vsebinsko, ¢len 220 Pogodbe ES;

— odstavek 2, prvi pododstavek, nadomesti, vsebinsko, ¢len 221, prvi pododsta-
vek, Pogodbe ES.%

se glasi: ,— Vsebinsko nadomesti ¢len 220 Pogodbe ES;

— prvi pododstavek odstavka 2 vsebinsko nadomesti prvi pododstavek ¢lena 221
Pogodbe ES.%

opomba st. 13

Besedilo: ,Clen 10 sedanje Pogodbe EU spreminja Pogodbo o ustanovitvi Evropske skupnosti
za jedrsko energijo. Popravki so vneseni v sedanjo pogodbo in ¢len 10 je razve-
ljavljen. Njegova Stevilka se uporabi, da se tam vstavi nova dolocba.;

se glasi: ,Z dolo¢bami ¢lena 10 prejsnje Pogodbe EU je bila spremenjena Pogodba o usta-

novitvi Evropske skupnosti za jedrsko energijo in ¢len 10 je razveljavljen. Zato se
na tem mestu vstavi nov naslov in ¢len 10 Pogodbe EU.

opomba st. 14

Besedilo: ,Nadomesti tudi ¢lena 11 in 11 A Pogodbe ES.

se glasi: ,Nadomesti tudi ¢lena 11 in 11a Pogodbe ES.%

stran 206, opomba §t. 15

Besedilo: ,Cleni 27 A do 27 E, o okreplienem sodelovanju, so nadomesceni s ¢lenom 10

(prestevilcen 20).

se glasi: ,Cleni 27a do 27e prejinje Pogodbe EU z dolo¢bami o okrepljenem sodelovanju so na-

domesceni s ¢leni 280a do 280i (prestevilceni 326 do 334) PDEU.

stran 207, opomba §t. 16

Besedilo: ,Cleni 29 do 39 in naslov VI Pogodbe EU, ki e veljajo pred njihovimi spremembami v

skladu z Lizbonsko pogodbo, o policijskem in pravosodnem sodelovanju na kazenskem
podrocju, se nadomestijo s ¢leni 61 do 6I1in 69 A a 69 H (ustrezno presteviléeni 67
do 76 in 82 do 89) PDEU.*

se glasi: ,Naslov VI prejsnje Pogodbe EU z dolo¢bami o policijskem in pravosodnem sodelova-

nju na kazenskem podro¢ju, se nadomesti z dolocbami poglavij 1, 4 in 5 naslova IV
(prestevilcen V) tretjega dela PDEU.“.

stran 207, opombe §t. 17 do 22

a)

opomba st. 17

Besedilo: ,Nadomescen s ¢lenom 61 PDEU (prestevilcen 67).%

se glasi: ,Nadomescen s ¢lenom 61 (presteviléen 67) PDEU.

opomba st. 18

Besedilo: ,NadomesCen s ¢lenoma 69 F in 69 G PDEU (presteviléena 87 et 88).%

se glasi:  ,Nadomescen s clenoma 69f in 69¢ (prestevilcena 87 in 88) PDEU.%
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15.6)

15.7)

opomba st. 19

Besedilo: ,Nadomescen s ¢leni 69 A, 69 B in 69 D PDEU (prestevilceni 82, 83 et 85).%
se glasi: ,Nadomescen s ¢leni 69a, 69b in 69d (prestevilceni 82, 83 in 85) PDEU.

opomba §t. 20

Besedilo: ,Nadomescen s ¢lenom 69 H PDEU (prestevilCen 89).%

se glasi: ,NadomesCen s ¢lenom 69h (presteviléen 89) PDEU.

opomba t. 21

Besedilo: ,Nadomescen s ¢lenom 61 E PDEU (presteviléen 72).%

se glasi: ,Nadomescen s ¢lenom 61e (prestevilcen 72) PDEU.%

opomba §t. 22

Besedilo: ,Nadomescen s ¢len 61 D PDEU (prestevilCen 71).%

se glasi: ,Nadomescen s ¢lenom 61d (prestevil¢en 71) PDEU.%

stran 207, opombi §t. 23 in 24

a)

B.

opomba st. 23

Besedilo: ,Cleni 40 do 40 B, o okrepljenem sodelovanju, so nadomesceni s ¢lenom 10
(presteviléen 20).

se glasi: ,Cleni 40 do 40b prejsnje Pogodbe EU z dolo¢bami o okrepljenem sodelovanju so
nadomesceni s ¢leni 280a do 280i (prestevilceni 326 do 334) PDEU.%

opomba it. 24

Besedilo: ,Cleni 43 do 45 in naslov VII Pogodbe EU ki Se veljajo pred njihovimi spremem-
bami v skladu z Lizbonsko pogodbo, o okrepljenem sodelovanju, so nadomesceni
z naslovom IV in ¢lenom 10 (prestevilcen 20).

se glasi: ,Cleni 43 do 45 in naslov VII prejsnje Pogodbe EU z dolocbami o okreplienem so-
delovanju, so nadomesceni s cleni 280a do 280i (presteviléeni 326 do 334) PDEU.

Pogodba o delovanju Evropske unije

stran 228, opombe §t. 1 do 7

a)

opomba st. 1

Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 2 Pogodbe EU (presteviléen 3).%

se glasi: ,NadomesCen z vsebino ¢lena 2 (presteviléen 3) Pogodbe EU.%

opomba 3t. 2

Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lenov 2 B do 2 E (presteviléen 3 a 6).

se glasi: ,Nadomescen z vsebino ¢lenov 2b do 2e (presteviléeni 3 do 6) Pogodbe EU.

opomba t. 3
Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 3ter Pogodbe EU (prestevilcen 5).%

se glasi: ,Nadomescen s ¢lenom 3b (prestevilcen 5) Pogodbe EU.%
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15.8)

15.9)

15.10)

opomba st. 4
Besedilo: ,Vstavila se je dolocba iz protokola o zas¢iti dobrega pocutja Zivali.”

se glasi: ,Vstavljena dolocba iz Protokola o zas¢iti dobrega pocutja Zivali.;

opomba §t. 5
Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 9 Pogodbe EU (prestevilcen 13).%

se glasi: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 9 (presteviléen 13) Pogodbe EU.%

opomba st. 6

Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 9 Pogodbe EU (presteviléen 13) in ¢lena 245a, od-
stavek 1, Pogodbe o DEU (prestevilcen 282).%

se glasi: ,NadomesCen z vsebino ¢lena 9 (presteviléen 13) Pogodbe EU in odstavka 1 ¢lena
245a (presteviléen 282) PDEU.Y

opomba it. 7
Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 3a, odstavek 3, Pogodbe EU (prestevilcen 4).%

se glasi: ,Nadomescen z vsebino odstavka 3 ¢lena 3a (presteviléen 4) Pogodbe EU.

stran 228, opomba §t. 8

Besedilo: ,Nadomescen tudi s ¢lenom 10 Pogodbe EU (prestevilcen 20).%

se glasi: ~ ,Nadomescen tudi s ¢lenom 10 (presteviléen 20) Pogodbe EU.%

stran 228, opombe st. 9 do 11

a)

opomba 3t. 9
Besedilo: ,Nadomesti tudi ¢len 21 sedanje Pogodbe EU.

se glasi: ,Nadomesti tudi ¢len 29 prejsnje Pogodbe EU.%

opomba st. 10
Besedilo: ,Nadomesti tudi ¢len 36 sedanje Pogodbe EU.

se glasi: ,Nadomesti tudi ¢len 36 prej$nje Pogodbe EU.%

opomba it. 11
Besedilo: ,Nadomesti tudi ¢len 33 sedanje Pogodbe EU.%

se glasi: ,Nadomesti tudi ¢len 33 prej$nje Pogodbe EU.%

stran 228, opomba §t.12

Besedilo: ,Clen 63, tocki 1 in 2, Pogodbe ES je nadomescen s clenom 63, odstavka 1 in 2, PDEU

(prestevilcen 78) ter ¢len 64, odstavek 2, je nadomescen s ¢lenom 63, odstavek 3, PDEU
(prestevilcen 78).

se glasi: ,Odstavka 1 in 2 ¢lena 63 Pogodbe ES sta nadomescena z odstavkoma 1 in 2 ¢lena 63

(prestevilcen 78) PDEU in odstavek 2 ¢lena 64 je nadomescen z odstavkom 3 ¢lena 63
(prestevilcen 78) PDEU.%

in ¢rta se popravek iz tocke 3, (b), (UL C 111, 6.5.2008, stran 57);
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15.11) stran 228, opombe §t.13 do 15

15.12)

15.13)

a)

opomba st. 13

Besedilo: ,Nadomesti ¢len 31 sedanje Pogodbe EU.%

se glasi: ,Nadomesti ¢len 31 prejsnje Pogodbe EU.%

opomba $t. 14

Besedilo: ,Nadomesti ¢len 30 sedanje Pogodbe EU.*

se glasi: ,Nadomesti ¢len 30 prejsnje Pogodbe EU.%;

opomba §t. 15

Besedilo: ,Nadomesti ¢len 32 sedanje Pogodbe EU.%

se glasi: ,Nadomesti ¢len 32 prejsnje Pogodbe EU.%

stran 228, pripombe 3t. 16 do 18

a)

opomba st. 16

Besedilo: ,Clen 117a, odstavek 1, (prestevilcen 140), povzema odstavek 1 ¢lena 121.%

se glasi: ,Odstavek 1 ¢lena 117a (prestevilcen 140) PDEU, povzema odstavek 1 ¢lena 121
Pogodbe ES.%

opomba st. 17

Besedilo: ,Clen 117a, odstavek 2 (presteviléen 140), povzema drugi stavek odstavka 2 ¢lena
122.5%

se glasi: ,Odstavek 2 ¢lena 117a (prestevilcen 140) PDEU, povzema drugi stavek odstavka
2 ¢lena 122 Pogodbe ES.*

opomba st. 18

Besedilo: ,Clen 117a, odstavek 3 (presteviléen 140), povzema odstavek 5 ¢lena 123.%

se glasi: ,Odstavek 3 ¢lena 117a (prestevilcen 140) PDEU, povzema odstavek 5 ¢lena 123
Pogodbe ES.%

stran 229, pripombe st. 19 in 20

a)

opomba st. 19

Besedilo: ,Clen 118a, odstavek 1 (presteviléen 141), povzema odstavek 3 ¢lena 123.¢len
118a, drugi pododstavek, povzema pet prvih alinej odstavka 2 ¢lena 117.

se glasi: ,Odstavek 1 ¢lena 118a (prestevilcen 141) PDEU, povzema odstavek 3 ¢lena 123
Pogodbe ES.%

opomba $t. 20

Besedilo: ,Clen 118a, odstavek 2 (presteviléen 141), povzema pet prvih alinej odstavka 2 ¢le-
na 117.5

se glasi: ,Odstavek 2 ¢lena 118a (prestevilcen 141) PDEU, povzema pet prvih alinej
odstavka 2 ¢lena 117 Pogodbe ES.
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15.14)

15.15)

15.16)

15.17)

stran 229, opomba §t. 21

Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 188 D, odstavek 1, drugi pododstavek, drugi stavek PDEU
(prestevilcen 208).%

se glasi:  ,Nadomescen z vsebino drugega stavka drugega pododstavka odstavka 1 ¢lena 188d
(prestevilcen 208) PDEU.

in ¢rta se popravek iz tocke 3, (c), (UL C 111, 6.5.2008, stran 57);

stran 229, opomba §t. 22

Besedilo: ,Odstavek 1, drugi pododstavek, drugi stavek nadomesti, vsebinsko, ¢len 178 Pogodbe
ES.%

se glasi: ,Drugi stavek drugega pododstavka odstavka 1 vsebinsko nadomesti ¢len 178 Pogodbe
ES.%

stran 229, opombi §t. 23 in 24

a) opomba t. 23

Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 9 A, odstavek 2, Pogodbe EU (prestevilcen 14).%

se glasi: ,Nadomescen z vsebino odstavkov 1 in 2 ¢lena 9a (presteviléen 14) Pogodbe EU.%

b) opomba st. 24

Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 9 A, odstavka 2 in 3, Pogodbe EU (prestevilcen 14).%

se glasi:  ,Nadomescen z vsebino odstavkov 2 do 3 ¢lena 9a (prestevilcen 14) Pogodbe EU.%

stran 229, opombe §t. 25 do 30

a) opomba t. 25

Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 8 A, odstavek 4, Pogodbe EU (presteviléen 11).

se glasi: ,Nadomescen z vsebino odstavka 4 ¢lena 8a (presteviléen 11) Pogodbe EU.%

b) opomba st. 26

Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 9 A, odstavek 1, Pogodbe EU (presteviléen 14).

se glasi: ,Nadomescen z vsebino odstavka 1 ¢lena 9a (presteviléen 14) Pogodbe EU.%;

¢) opomba §t. 27

Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 9 A, odstavek 4, Pogodbe EU (presteviléen 14).

se glasi: ,Nadomescen z vsebino odstavka 4 ¢lena 9a (presteviléen 14) Pogodbe EU.%

d) opomba st. 28

Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 9 C, odstavek 1, Pogodbe EU (prestevilcen 16) in ¢le-
ni 249 B in 249 C PDEU (prestevilceni 290 in 291).%

se glasi: ,NadomesCen z vsebino odstavka 1 ¢lena 9c (presteviléen 16) Pogodbe EU ter ¢le-
nov 249b in 249c (prestevilcena 290 in 291) PDEU.%
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15.18)

15.19)

opomba st. 29
Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 9 C, odstavka 2 in 9, Pogodbe EU (presteviléen 16).%;
se glasi:  ,Nadomescen z vsebino odstavkov 2 in 9 ¢lena 9¢ (presteviléen 16) Pogodbe EU.%
opomba t. 30

Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 9 C, odstavka 4 in 5, Pogodbe EU (prestevilcen 16).

se glasi: ,Nadomescen z vsebino odstavkov 4 in 5 ¢lena 9c (presteviléen 16) Pogodbe EU.%;

stran 229, opombe §t. 31 do 37

a)

opomba §t. 31

Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 9 D, odstavek 1, Pogodbe EU (prestevilcen 17).
se glasi: ,Nadomescen z vsebino odstavka 1 ¢lena 9d (prestevilcen 17) Pogodbe EU.%
opomba st. 32

Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 9 D, odstavek 3 in 7 Pogodbe EU (presteviléen 17).%
se glasi: ,Nadomescen z vsebino odstavkov 3 in 7 ¢lena 9d (presteviléen 17) Pogodbe EU.%;
opomba t. 33

Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 9 D, odstavek 6, Pogodbe EU (presteviléen 17).
se glasi: ,Nadomescen z vsebino odstavka 6 ¢lena 9d (prestevilcen 17) Pogodbe EU.
opomba §t. 34

Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 252a PDEU (presteviléen 295).%

se glasi: ,NadomesCen z vsebino ¢lena 252a (prestevilcen 295) PDEU.%

opomba 3t. 35

Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 9 F Pogodbe EU (prestevilcen 19).%

se glasi: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 9f (prestevilcen 19) Pogodbe EU.%;

opomba st. 36

Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 9 F, odstavek 2, prvi pododstavek, (prestevilcen 19).
se glasi: ,Nadomescen z vsebino prvega pododstavka odstavka 2 ¢lena 9f (presteviléen 19)
Pogodbe EU.%

opomba st. 37

Besedilo: ,Prvi stavek prvega pododstavka je nadomes$cena z vsebino drugega pododstavka
¢lena 9 F(2) Pogodbe EU (prestevilcen 19).

se glasi:  ,Prvi stavek prvega pododstavka nadomescen z vsebino drugega pododstavka
odstavka 2 ¢lena 9f (presteviléen 19) Pogodbe EU.%

stran 229, opombe §t. 38 do 40

a)

opomba st. 38
Besedilo: ,Nadomesti, vsebinsko, ¢len 202, tretja alinea Pogodbe EU.%

se glasi: ,Vsebinsko nadomesti tretjo alineo ¢lena 202 Pogodbe EU.%
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15.20)

15.21)

15.22)

opomba st. 39

Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 256a, odstavek 2, PDEU (prestevil¢en 300).%

se glasi: ,Nadomescen z vsebino odstavka 2 ¢lena 256a (presteviléen 300) PDEU.%

opomba t. 40

Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 256a, odstavek 4, PDEU (prestevil¢en 300).%

se glasi: ,Nadomescen z vsebino odstavka 4 ¢lena 256a (presteviléen 300) PDEU.%

stran 229, opombi §t. 41 in 42

a)

opomba t. 41

Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 256a, odstavek 3 in 4, PDEU (prestevilcen 300).%

se glasi: ,Nadomescen z vsebino odstavkov 3 in 4 ¢lena 256a (prestevilcen 300) PDEU.

opomba §t. 42

Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 268, odstavek 4, PDEU (prestevilcen 310).%

se glasi: ,Nadomescen z vsebino odstavka 4 ¢lena 268 (prestevilcen 310) PDEU.

stran 229, opombi $t. 43 in 44

a)

opomba st. 43

Besedilo: ,Nadomesti tudi ¢lene 27 a do 27 e, 40 do 40 b in 43 do Pogodbe EU.%

se glasi: ,Nadomesti tudi ¢lene 27a do 27e, 40 do 40b in 43 do 45 Pogodbe EU.

opomba 3t. 44

Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 46 a Pogodbe EU (prestevilcen 47).%

se glasi: ,NadomesCen z vsebino ¢lena 46a (presteviléen 47) Pogodbe EU.%

stran 229, opombe $t. 45 do 47

a)

opomba §t.45

Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 49 C Pogodbe EU (prestevilcen 52).%

se glasi: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 49c (prestevilcen 52) Pogodbe EU.

opomba 3t. 46

Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 49 B Pogodbe o EU (prestevilcen 51).%

se glasi:  ,Nadomescen z vsebino ¢lena 49b (presteviléen 51) Pogodbe o EU.%

opomba §t. 47

Besedilo: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 53 Pogodbe o EU (prestevilcen 55).%

se glasi: ,Nadomescen z vsebino ¢lena 53 (prestevilcen 55) Pogodbe EU.
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IV.  SKLEPNA LISTINA

II. Protokoli, strani 232 in 233

A.

Protokoli, ki se prilozijo Pogodbi o Evropski uniji, Pogodbi o delovanju Unije in po potrebi Po-
godbi o ustanovitvi Evropske skupnosti za atomsko energijo:

naslov

Besedilo: ,A. Protokoli, ki se priloZijo Pogodbi o Evropski uniji, Pogodbi o delovanju Unije in
po potrebi Pogodbi o ustanovitvi Evropske skupnosti za atomsko energijo:*;

se glasi: ,A. Protokoli, ki se prilozijo Pogodbi o Evropski uniji, Pogodbi o delovanju Evropske
unije in po potrebi Pogodbi o ustanovitvi Evropske skupnosti za atomsko

energijo:*;
Cetrta alinea
Besedilo: ... na podlagi ¢lena 28A pogodbe o evropski uniji ...
se glasi: ... na podlagi ¢lena 28a Pogodbe o Evropski uniji ...%
peta alinea
Besedilo: ,— ... Protokol o ¢lenu 6(2) Pogodbe o Evropski Uniji ... (*)
se glasi: ,— ... Protokol o ¢lenu 6(2) Pogodbe o Evropski uniji ...

(*) Napaka v podpisani Pogodbi. Besedilo v UL C 306, 17.12.2007, stran 232 je pravilno.

sedma alinea
Besedilo: ,— Protokol o uporabi Listine o temeljnih pravicah Evropske unije na ...%

se glasi: ,— Protokol o uporabi Listine Evropske unije o temeljnih pravicah na ...%

deseta alinea

Besedilo: ,— Protokol o Sklepu sveta ... in 31. marcem 2017 na eni strani ter od 1. aprila 2017
na drugi strani®;

se glasi: ,— Protokol o Sklepu Sveta ... in 31. marcem 2017 ter od 1. aprila 2017 naprej*;

B. Protokoli, ki se prilozijo Lizbonski pogodbi

1)

prva alinea

Besedilo: ,— Protokol o spremembi protokolov, priloZenih Pogodbi o Evropski uniji, Pogodbi
o ustanovitvi Evropske skupnosti infali Pogodbi o ustanovitvi Evropske skupnosti
za atomsko energijo*;

se glasi: ,— Protokol (3t. 1), ki spreminja protokole, prilozene Pogodbi o Evropski uniji, Po-

godbi o delovanju Evropske unije infali Pogodbi o ustanovitvi Evropske skupnosti
za atomsko energijo*;

druga alinea
Besedilo: ,— Preglednice iz ¢lena 2 Protokola st. 1 o spremembah Protokola, ki je prilozZen ...

seglasi: ,— Preglednice prestevilcenja iz ¢lena 2 Protokola (3t. 1), ki spreminja protokole, pri-
loZene ...%
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3)

tretja alinea

Besedilo: ,— Protokol ($t. 2) o spremembah Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti za
atomsko energijo®;

se glasi: ,— Protokol (3t. 2), ki spreminja Pogodbo o ustanovitvi Evropske skupnosti za atom-
sko energijo*;

II. Priloga Lizbonske pogodbe

Besedilo: ,— Preglednica iz ¢lena 5 Lizbonske pogodbe®;

se glasi: ,— Preglednica presteviléenja iz ¢lena 5 Lizbonske pogodbe*

A.

Izjave o dolo¢bah pogodb
a) naslov dela A
Besedilo: ,A. Izjave o dolo¢bah pogodb*;
se glasi:  ,A. Izjave v zvezi z dolocbami pogodb*;
b) naslovi izjav 1, 5in 9
(i) Besedilo: ,1. Izjava v zvezi z Listino o temeljnih pravicah Evropske unije;
se glasi: 1. Izjava v zvezi z Listino Evropske unije o temeljnih pravicah®;

(i) Besedilo: ,5. Izjava o politicnem soglasju ... osnutka sklepa o sestavi Evropskega
parlamenta®;

se glasi: 5. Izjava o politicnem soglasju ... osnutka Sklepa o sestavi Evropskega
parlamenta®;

(i) Besedilo: 9. Izjava o clenu 9c(9) Pogodbe o Evropski uniji o sklepu Evropskega sveta

seglasi: 9. Izjava o ¢lenu 9¢(9) Pogodbe o Evropski uniji o Sklepu Evropskega sveta

stran 235, naslov izjave 42

Besedilo: ,42. Izjava o ¢lenu 308 Pogodbe o delovanju Evropske unije a“; (*)

se glasi:  ,42. Izjava o ¢lenu 308 Pogodbe o delovanju Evropske unije®;

(*) Napaka v podpisani Pogodbi. Besedilo v UL C 306, 17.12.2007, stran 235 je pravilno.

B.
1)

Izjave o protokolih, prilozenih. Pogodbama, strani 236 in 237
naslov dela B
Besedilo: ,B. Izjave o protokolih, prilozenih pogodbama®;

se glasi:  ,B. Izjave v zvezi s protokoli, ki so priloZeni pogodbama®;

naslovi izjav 52, 53, 61 in 62

a) Besedilo: ,52. Izjava ... Kraljevine Spanije, Republike Italije, ... Velikega vojvodstva
Luksemburg, Republike Avstrije, Republike Portugalske, Romunije, Repu-
blike Slovenije in Slovaske republike;

se glasi: ,52. Izjava ... Kraljevine Spanije, Italijanske republike, ... Velikega vojvodstva
Luksemburg, Republike Madzarske, Republike Malte, Republike Avstrije,
Portugalske republike, Romunije, Republike Slovenije in Slovaske
republike®;

b) Besedilo: ,53. Izjava Republike Ceske o Listini temeljnih pravic Evropske unije;

se glasi: ,53. Izjava Republike Ceske o Listini Evropske unije o temeljnih pravicah®;
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c) Besedilo: ,61.
se glasi: ,61.
d) Besedilo: ,62.

se glasi: ,62.

Izjava Poljske v zvezi z Listino o temeljnih pravicah Evropske unije;
Izjava Poljske v zvezi z Listino Evropske unije o temeljnih pravicah®;
Izjava ... o uporabi Listine o temeljnih pravicah Evropske unije za ...%

Izjava ... o uporabi Listine Evropske unije o temeljnih pravicah za ...%

A. IZJAVE O DOLOCBAH POGODB

stran 249, naslov dela A

Besedilo: ,A. 1ZJAVE O DOLOCBAH POGODB*;

se glasi:  ,A. 1ZJAVE V ZVEZI Z DOLOCBAMI POGODB*;

1) 1. Izjava v zvezi z Listino o temeljnih pravicah Evropske unije, naslov, prvi in drugi pododstavek

a) naslov
Besedilo: ...z Listino o temeljnih pravicah Evropske unije;
se glasi: ...z Listino Evropske unije o temeljnih pravicah;

b) prvi pododstavek

(i) Besedilo:
se glasi:
(i) Besedilo:

se glasi:

,Listina o temeljnih pravicah Evropske unije...
,Listina Evropske unije o temeljnih pravicah...
... Konvencija o ¢lovekovih pravicah in temeljnih svobos¢inah ...%

... Konvencija o varstvu ¢lovekovih pravic in temeljnih svobos¢in ...%

¢) drugi pododstavek

Besedilo: ,Listina ne razsirja podro¢ja uporabe prava Unije prek pristojnosti Unije niti ne
ustvarja novih pristojnosti ali nalog Unije, pa tudi ne spreminja pristojnosti in
nalog, opredeljenih v pogodbah.;

seglasi: ,Listina ne razsirja podrocja uporabe prava Unije ez pristojnosti Unije, niti ne us-
tvarja novih pristojnosti ali nalog Unije, kakor tudi ne spreminja pristojnosti in

nalog, opredeljenih v pogodbah.*;

2) 2. Izjava o ¢lenu 6(2) Pogodbe o Evropski uniji

a) Besedilo: ,Konferenca se strinja, ...%

se glasi: ,Konferenca se dogovori, ...

b) Besedilo: ... pristop Unije k Evropski konvenciji o ¢lovekovih pravicah in temeljnih
svoboscinah ...%
se glasi: ... pristop Unije k Evropski konvenciji o varstvu ¢lovekovih pravic in temeljnih

svoboscin ...
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¢) Besedilo: ,S tem v zvezi ...
se glasi: ,V zvezi s tem ...
d) Besedilo: ... ta dialog se lahko okrepi s pristopom Evropske unije k tej konvenciji*;

se glasi: ... ta dialog bi se s pristopom Evropske unije k tej konvenciji lahko okrepil,*;

3) 3. Izjava o ¢lenu 7a Pogodbe o Evropski uniji

Besedilo: ... bo upostevala poseben polozaj teritorialno majhnih drzav, ... specifi¢ne sosedske
odnose.”;

se glasi: ... bo upostevala poseben polozaj ozemeljsko majhnih drzav, ... posebne sosedske
odnose.”;

4) stran 250, 6. Izjava o ¢lenih 9b(5) in (6), 9d(6) in (7) ter 9e Pogodbe o Evropski uniji

Besedilo: ,Pri izbiranju oseb, pozvanih k opravljanju funkcije predsednika ... bo treba ustrezno

ey

se glasi: ,Pri izbiri oseb, ki naj bi opravljale funkcijo predsednika ... je treba ustrezno ...%

5) strani 250 do 252, 7. Izjava o ¢clenu 9c(4) Pogodbe o Evropski uniji in ¢lenu 205(2) Pogodbe o
delovanju Evropske unije

Besedilo: ,Konferenca izjavlja, da bo Svet ... sprejel sklep o izvajanju ..., ki bo zacel veljati na
dan podpisa navedene pogodbe. Osnutek sklepa je naveden spodaj:*;

se glasi:  ,Konferenca izjavlja, da bo Svet ... sprejel Sklep o izvajanju ..., ki bo zacel veljati z za-
¢etkom veljavnosti navedene pogodbe. Besedilo osnutka tega sklepa se glasi, kakor
sledi:;

a) naslov osnutka sklepa

Besedilo: ,Osnutek sklepa Sveta o izvajanju ¢lena 9c(4) Pogodbe o Evropski uniji in ¢lena
205(2) Pogodbe o delovanju Evropske unije med 1. novembrom 2014 in 31. mar-
cem 2017 na eni strani ter od 1. aprila 2017 na drugi strani®;

se glasi: ,Osnutek Sklepa Sveta o izvajanju ¢lena 9¢(4) Pogodbe o Evropski uniji in ¢lena
205(2) Pogodbe o delovanju Evropske unije med 1. novembrom 2014 in 31. mar-
cem 2017 ter od 1. aprila 2017 naprej*;

b) clen 1

Besedilo: ... prepreci sprejetje odlocitve in izhaja ... Svet razpravlja o zadevi,

se glasi: ... prepreci sprejetje odlocitve, kakor izhaja ... Svet o zadevi razpravlja,*;
c) clen3

Besedilo: ... predsednik Sveta s pomocjo Komisije ...%

se glasi: ... predsednik Sveta ob pomo¢i Komisije ...%
d) clen 4

Besedilo: ... prepreci sprejetje odlocitve in izhaja ... Svet razpravlja o zadevi,";

se glasi: ... prepreci sprejetje odlocitve, kakor izhaja ... Svet o zadevi razpravlja,®;
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¢len 7
Besedilo:

se glasi:

,... na dan zacetka veljavnosti Lizbonske pogodbe.;

¢«

,... na dan zacetka veljavnosti Lizbonske pogodbe.”.;

stran 253, 8. Izjava o prakti¢nih ukrepih, ki jih je treba v zvezi s predsedovanjem v Evropskem
svetu in Svetu za zunanje zadeve sprejeti ob zacetku veljavnosti Lizbonske pogodbe

a)

b)

Besedilo:

se glasi:

Besedilo:

se glasi:

,... Konferenca poziva pristojne organe drzave ¢lanice, ki bo v zadevnem Sestme-
se¢nem obdobju predsedovala Svetu, osebo, ki bo izvoljena za predsednika Ev-
ropskega sveta, in osebo, ki bo imenovana za visokega predstavnika Unije za
zunanje zadeve in varnostno politiko ...%

... Konferenca poziva na eni strani pristojne organe drzave ¢lanice, ki bo v ti-
stem $estmese¢nem obdobju predsedovala Svetu in na drugi strani osebo, ki bo
izvoljena za predsednika Evropskega sveta ter osebo, ki bo imenovana za visoke-
ga predstavnika Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko ...%

,.-. da v sodelovanju z naslednjo ekipo, ki bo prevzela Sestmese¢no predsedova-
nje, sprejme potrebne konkretne ukrepe za uspesno predajo materialnih in orga-
nizacijskih vidikov ...%

,.-. da v sodelovanju z naslednjo predsedujoco, sprejmejo potrebne in konkretne
ukrepe za ucinkovito predajo vsebinskih in organizacijskih del ...%

stran 253, 9. Izjava o ¢lenu 9¢(9) Pogodbe o Evropski uniji o sklepu Evropskega sveta o predse-
dovanju v Svetu

a)

naslov

Besedilo:

se glasi:

Jlzjava o clenu 9¢(9) Pogodbe o Evropski uniji o sklepu Evropskega sveta o pred-
sedovanju v Svetu®;

Jlzjava o ¢lenu 9¢(9) Pogodbe o Evropski uniji o Sklepu Evropskega sveta o pred-
sedovanju v Svetu®;

prvi odstavek

Besedilo:

se glasi:

»... sklep o dolocitvi postopkov za izvajanje sklepa o predsedovanju v Svetu in o
njem (...) Osnutek sklepa Evropskega sveta, ki bo sprejet na dan zacetka veljav-
nosti navedene pogodbe, je podan spodaj:;

,... Sklep o dolo¢itvi postopkov za izvajanje Sklepa o predsedovanju v Svetu in o
njem (...) Besedilo osnutka sklepa Evropskega sveta, ki bo sprejet na dan zacetka
veljavnosti navedene pogodbe, se glasi, kakor sledi:;

naslov osnutka sklepa

Besedilo:

se glasi:

¢len 1(1)

Besedilo:

se glasi:

,Osnutek sklepa Evropskega sveta o predsedovanju v Svetu®;

,Osnutek Sklepa Evropskega sveta o predsedovanju v Svetu’;

»1. Svetu, razen v primeru Sveta za zunanje zadeve ...

,1. Svetu, razen Svetu za zunanje zadeve ...%
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e) clen 1(2), drugi stavek
Besedilo: ,Ostali ¢lani skupine predsedstvu ... pomagajo ...%

se glasi:  ,Drugi ¢lani skupine pomagajo predsedstvu ...%

f) clen 2, drugi pododstavek
Besedilo: ,Politi¢no-varnostnemu odboru predseduje ...

se glasi:  ,Politicnemu in varnostnemu odboru predseduje ...

g) clen 3, drugi stavek

Besedilo: ... sprejmejo ob pomoci generalnega sekretariata Sveta vse ukrepe, potrebne za
organizacijo ...%
se glasi: ... ob pomoci generalnega sekretariata Sveta ukrenejo vse potrebno za organi-
zacijo ...%
h) clen 4

Besedilo: ,Svet sprejme sklep o ukrepih za izvajanje tega sklepa.;

se glasi: ,Svet sprejme Sklep o ukrepih za izvajanje tega sklepa.”;

8) stran 254, 10. Izjava o ¢lenu 9d Pogodbe o Evropski uniji

a) prvi pododstavek

(i) Besedilo: ... Komisija potem, ko v njej ne bo ve¢ drzavljanov ..., ... potrebi po zago-
tavljanju polne preglednosti ...

se glasi: ... Komisija, v kateri ne bo ve¢ drzavljanov ..., ... potrebi po zagotavljanju
popolne preglednosti ...

(ii) Besedilo: ... ali je eden od njihovih drzavljanov ¢lan Komisije ali ...

se glasi: ... ali je kateri od ¢lanov Komisije njihov drzavljan, ali ...

b) drugi pododstavek

(i) Besedilo: ... s katerimi bi zagotovila polno upostevanje ...
se glasi: ... s katerimi bi v celoti zagotovila upostevanje ...
(i) Besedilo: ... s pomocjo ustrezne organizacijske ureditve zagotovljeno tudi uposteva-

nje stalisca ...%
se glasi: ... z ustrezno organizacijsko ureditvijo zagotovljeno tudi upostevanje sta-
lis¢ ...
9) stran 254, 11. Izjava o ¢lenu 9d(6) in (7) Pogodbe o Evropski uniji
Besedilo: ... se lahko dolocijo pravocasno z medsebojnim dogovorom med ...

se glasi: ... se lahko ob pravem casu dolocijo v dogovoru med ...%
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10) stran 255, 13. Izjava o skupni zunanji in varnostni politiki

a)

prvi pododstavek

(i) Besedilo: ... ne vplivajo na pristojnosti drzav ¢lanic, kakor trenutno obstajajo, glede
se glasi: ... ne vplivajo na obstojeCe pristojnosti drzav Clanic glede ...

(ii) Besedilo: ... v tretjih drzavah in mednarodnih organizacijah.;
se glasi: ... v tretjih drzavah in pri mednarodnih organizacijah.”;

tretji pododstavek
Besedilo: ... dolocbe listine Zdruzenih narodov ...

se glasi: ... dolo¢be Ustanovne listine Zdruzenih narodov ...%

11) stran 255, 14. Izjava o skupni zunanji in varnostni politiki

a)

prvi odstavek

Besedilo: ... v Varnostnem svetu ZN.*;

se glasi: ... v Varnostnem svetu Zdruzenih narodov.”;

drugi pododstavek

Besedilo: ... dolo¢be v zvezi s SZVP ne podeljujejo Komisiji ...

se glasi: ... dolocbe v zvezi s skupno zunanjo in varnostno politiko Komisiji ne podelju-
jejo ...

12) stran 255, 15. Izjava o ¢lenu 13a Pogodbe o Evropski uniji

Besedilo: ... za ustanovitev evropske sluzbe za zunanjepoliti¢no delovanje,”;

se glasi: ... za ustanovitev Evropske sluzbe za zunanje delovanje,;

13) stran 256, 16. Izjava o ¢lenu 53(2) Pogodbe o Evropski uniji, prvi pododstavek

a)

b)

Besedilo: ... da moZnost uradnega prevoda pogodb v jezike iz ¢lena 53(2) prispeva k iz-
polnjevanju cilja ...

se glasi: ... da moZnost prevoda pogodb v jezike iz ¢lena 53(2) prispeva k uresni¢evanju
cilja ...
Besedilo: ... potrjuje zavezanost Unije kulturni raznolikosti Evrope in posebno pozornost,

ki jo bo 3e naprej namenjala ...

se glasi: ... potrjuje, da je Unija zavezana kulturni raznolikosti Evrope in da bo $e naprej
namenjala posebno pozornost ...
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14) stran 256, 17. Izjava o primarnosti

a) prvi pododstavek

Besedilo: ... da so v skladu z ustaljeno sodno prakso Sodis¢a EU ..., nad pravom drzav ¢la-
nic, in sicer pod pogoji, ki so doloceni v omenjeni sodni praksi.;

se glasi: ... da imajo v skladu z ustaljeno sodno prakso Sodis¢a Evropske unije ...,
prednost pred pravom drzav ¢lanic, in sicer pod pogoji, dolocenimi v navedeni
sodni praksi.”;

b) Mnenje pravne sluzbe Sveta

(i) Besedilo: ... da predstavlja primarnost prava ES ...
se glasi: ... da je primarnost prava Evropske skupnosti ...%

(i) Besedilo: ... ne bo vkljuceno v bodoco pogodbo, na noben nacin ne spreminja obstoja ...
se glasi: ... ne bo vkljuceno v prihodnjo pogodbo, nikakor ne spreminja obstoja ...%

15) stran 256, 18. Izjava o razmejitvi pristojnosti

16

17

18

~

~

=

a) prvi pododstavek
Besedilo: ... drzave clanice obdrZijo vse pristojnosti, ki niso s pogodbama ...%

se glasi: ... drzave clanice ohranijo vse pristojnosti, ki niso s pogodbama ...%

b) stran 257, drugi pododstavek

Besedilo: ... institucije EU odlocijo razveljaviti dolocen zakonodajni akt, zlasti da bolje za-
gotovijo stalno spostovanje nacel subsidiarnosti in sorazmernosti.;

se glasi: ... institucije Unije odlocijo razveljaviti posamezen zakonodajni akt, zlasti da bi
bolje zagotovile stalno spostovanje nacel subsidiarnosti in sorazmernosti.”;

stran 257, 19. Izjava o ¢lenu 3 Pogodbe o delovanju Evropske unije

Besedilo: ... da se Unija ... trudi boriti proti ...%
se glasi: ... da se bo Unija ... skusala boriti proti ...%
stran 257, 20. Izjava o ¢lenu 16b Pogodbe o delovanju Evropske unije

Besedilo: ... pravil o varstvu osebnih podatkov na podlagi ¢lena 16b, ki bi lahko imela nepo-
sredne posledice za nacionalno varnost ...

se glasi: ... pravil o varstvu osebnih podatkov na podlagi ¢lena 16b, ki bi lahko neposredno
vplivala na nacionalno varnost ...%

stran 257, 21. Izjava o varstvu osebnih podatkov na podrocju pravosodnega sodelovanja v
kazenskih zadevah in policijskega sodelovanja

Besedilo: ... da bi lahko bili zaradi posebne narave pravosodnega sodelovanja v kazenskih za-
devah in policijskega sodelovanja na teh podrogjih potrebni posebni predpisi o var-
stvu osebnih podatkov in o prostem pretoku takih podatkov v skladu s ¢lenom 16b
Pogodbe o delovanju Evropske unije.”;

se glasi: ... da bi lahko bila zaradi posebne narave pravosodnega sodelovanja v kazenskih za-
devah in policijskega sodelovanja na teh podrogjih potrebna posebna pravila o var-
stvu osebnih podatkov in o prostem pretoku takih podatkov na podlagi ¢lena 16b
Pogodbe o delovanju Evropske unije.”;
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19) stran 258, 22. Izjava o ¢lenih 42 in 63a Pogodbe o delovanju Evropske unije

20

21

22

23

24

=

—

—

=

=

a) Besedilo: ... bi se morali interesi zadevne drzave Clanice ustrezno upostevati ...%
se glasi: ... bi se morali ustrezno upostevati interesi zadevne drzave ¢lanice ...%
b) Besedilo: ... vplival na pomembne vidike sistema socialne varnosti te drzave clanice,

vkljuéno z njegovim podro¢jem uporabe ... ali bi vplival na ...%

se glasi: ... lahko ogrozil pomembne vidike sistema socialne varnosti te drzave ¢lanice,
vkljuéno z njegovim obsegom ... ali vplival na ...%

stran 258, 24. Izjava o pravni osebnosti Evropske unije

Besedilo: ... da ima Evropska unija pravno osebnost, ... za sprejemanje zakonskih aktov ali uk-
repanje, ki bi presegalo pristojnosti ...%

se glasi: ... da je Evropska unija pravna oseba, ... za opravljanje zakonodajne funkcije ali uk-
repanje izven pristojnosti ...

stran 258, 25. Izjava o ¢lenih 61h in188k Pogodbe o delovanju Evropske unije

a) Besedilo: ... posvecanje primerne pozornosti za€iti in izvajanju procesnih pravic zadev-
nih posameznikov ali subjektov do predpisanega.”;

seglasi: ... namenjanje primerne pozornosti varstvu in spostovanju na zakonu temelje¢ih
pravic zadevnih fizi¢nih oseb ali subjektov.*;

b) Besedilo: ... odlocitvami, zaradi katerih so posamezniki ali subjekti ...

se glasi: ... odlocitvami, s katerimi so fizi¢ne osebe ali subjekti ...%

stran 258, 26. Izjava o nesodelovanju drzave ¢lanice pri ukrepu iz naslova IV tretjega dela Po-
godbe o delovanju Evropske unije

Besedilo: ... da bo Svet v primeru, ... temeljito razpravljal ...%
se glasi: ... da bo v primeru, ... Svet temeljito razpravljal ...

stran 259, 27. Izjava o drugem pododstavku ¢lena 69d(1) Pogodbe o delovanju Evropske unije

Besedilo: ... morala biti v uredbi ... upostevana nacionalna pravila in obicaji v zvezi z ...%

se glasi: ... morala biti v uredbah ... upostevana nacionalna pravila in praksa v zvezi z ...%

stran 259, 28. Izjava o ¢lenu 78 Pogodbe o delovanju Evropske unije

a) Besedilo: ... v skladu z obstojeco prakso.;

se glasi: ... v skladu s sedanjo prakso.”;
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b)

Besedilo: ,Formulacijo ,ukrepi, potrebni za nadomestilo gospodarske skode, ki jo je delitev
Nemcije povzrocila gospodarstvu nekaterih obmocij Zvezne republike, prizade-
tih zaradi te delitve’, je treba razlagati v skladu z obstojeco sodno prakso...*

se glasi: ,Besedilo ,ti ukrepi potrebni za nadomestilo gospodarske $kode, ki jo je delitev
Nemcije povzrocila v gospodarstvu nekaterih obmocij Zvezne republike, priza-
detih zaradi te delitve’, se razlaga v skladu z obstoje¢o sodno prakso..."

25) strani 259 in 260, 30. Izjava o clenu 104 Pogodbe o delovanju Evropske unije, prvi do osmi pod-
odstavek

)

prvi pododstavek

Besedilo: ... da sta dvig potenciala rasti in zagotavljanje zdravega prorac¢unskega stanja dva
stebra, na katerih temelji gospodarska in proracunska politika Unije in drzav
¢lanic.;

se glasi: ... da gospodarska in proracunska politika Unije in drzav ¢lanic temelji na dvigu

potenciala rasti in zagotavljanju stabilnega proracunskega stanja.;

drugi pododstavek

Besedilo: ,Konferenca ponovno potrjuje svojo zavezanost ... kot okviru za usklajevanje
proracunskih politik v drzavah ¢lanicah.”;

se glasi: ,Konferenca potrjuje zavezanost ... kot okviru za usklajevanje proracunskih po-
litik drzav ¢lanic ...%

tretji pododstavek
Besedilo: ... enakovredno obravnavanje vseh drzav ¢lanic.”;

se glasi: ... enakovredno obravnavo vseh drzav ¢lanic.”;

Cetrti pododstavek

Besedilo: )V tem okviru Konferenca ponovno potrjuje svojo zavezanost ... ustvarjanje no-
vih delovnih mest, strukturne reforme in socialna kohezija.*;

se glasi: ,V tem okviru Konferenca potrjuje zavezanost ... ustvarjanju novih delovnih mest,
strukturnim reformam in socialni koheziji.;

peti pododstavek

(i) Besedilo: ,Gospodarske in proracunske politike morajo zato dolociti ustrezne pred-
nostne naloge ... in potro$nje v Casu sibke gospodarske rasti.;

se glasi: ,Zato mora gospodarska in proracunska politika v ¢asu sibke gospodarske ra-
sti dolo¢iti ustrezne prednostne cilje ... in potrosnje.”;

(i) Besedilo: ... odraziti v usmeritvah proracunskih odlocitev na nacionalni ravni in rav-
ni Unije ...%
se glasi: ... kazati v usmeritvi proracunskih odlocitev na nacionalni ravni in na ravni
Unije ...%

Sesti pododstavek
Besedilo: ... se soocajo drzave ¢lanice, poudarjajo pomen zdrave proracunske politike ...

se glasi: ... se sreCujejo drzave ¢lanice, poudarjajo pomen ucinkovite proracunske politi-

“«

ke ...

sedmi pododstavek
(i) Besedilo: ,Konferenca se strinja ... in izboljSanje svojega proracunskega polozaja.”;

se glasi: ,Konferenca se dogovori ... in izbolj$anje svojega proracunskega stanja.”;
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(ii) Besedilo:

se glasi:

,... ki ustvarja potreben manevrski prostor za soolanje z gospodarsko
recesijo, s ¢imer se prispeva k dolgoro¢ni uravnoteZenosti javnih financ.”;

,.-. ki omogoca potrebni manevrski prostor za obvladovanje gospodarskega
zastoja, s ¢imer se prispeva k dolgoro¢ni vzdrznosti javnih financ.”;

h) osmi pododstavek

(i) Besedilo:

se glasi:

(i) Besedilo:

se glasi:

(iii) Besedilo:

se glasi:

,.-.. v zvezi s krepitvijo in pojasnitvijo izvajanja Pakta stabilnosti in rasti.”;

»... V zvezi s vpraSanjem, kako okrepiti in bolje razloZiti izvajanje Pakta sta-
bilnosti in rasti.;

,lzboljsano usklajevanje gospodarske politike bi lahko prispevalo k uresnice-
vanju tega cilja.”;

,K uresni¢evanju tega cilja bi lahko prispevalo tudi boljse usklajevanje
gospodarske politike.;

».-. ne vpliva na prihodnjo razpravo ...%

,... ne doloc¢a vnaprej prihodnje razprave ...%

26) stran 260, 31. Izjava o ¢lenu 140 Pogodbe o delovanju Evropske unije, prvi in drugi pododsta-

vek

a) prvi pododstavek

(i) Besedilo:
se glasi:

(i) Besedilo:

se glasi:

(iii) Besedilo:

se glasi:

,.-. da spadajo politike, opisane v ¢lenu 140, ve¢inoma v pristojnost ...
»... da so podro¢ja politik iz ¢lena 140, vecinoma v pristojnosti ...*

,Ukrepi za spodbujanje in usklajevanje, ki jih je treba sprejeti na ravni Unije
v skladu s tem ¢lenom, so ...%

,Spodbujevalni in usklajevalni ukrepi, ki jih je treba sprejeti na ravni Unije v
skladu s tem ¢lenom, so ...

,To ne bo vplivalo na jamstva in prakse, ki obstajajo v posamezni drzavi ¢la-
nici glede odgovornosti ...

,To ne vpliva na obstojeca jamstva in prakse posameznih drzav ¢lanic glede
odgovornosti ...

b) drugi pododstavek

Besedilo: ... ki prenasajo pristojnost na Unijo, vklju¢no na podrodju socialnih zadev.*;

se glasi:

... s katerimi se na Unijo prenaSajo pristojnosti, vkljuno z dolo¢bami na

socialnem podrogju.”;

27) stran 260, 32. Izjava o ¢lenu 152(4)(c) Pogodbe o delovanju Evropske unije

Besedilo: ... da morajo biti v ukrepih, ki bodo sprejeti na podlagi ¢lena 152(4)(c), upostevana
skupna vprasanja varnosti in doloceni visoki standardi kakovosti in varnosti, ¢e bi si-
cer nacionalni standardi, ki vplivajo na notranji trg, onemogocali zagotavljanje je vi-
soke ravni varovanja zdravja ljudi.;

se glasi: ... da je treba, kadar bi nacionalni standardi, ki vplivajo na notranji trg, onemogocali
zagotavljanje visoke ravni varovanja zdravja ljudi, v ukrepih, sprejetih na podlagi ¢le-
na 152(4)(c), upostevati skupna vprasanja varnosti in kot cilj doloiti visoke standarde
kakovosti in varnosti.”;
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28) stran 261, 33. Izjava o ¢lenu 158 Pogodbe o delovanju Evropske unije

Besedilo: ... vklju¢uje tudi otoske drzave v celoti, ¢e so izpolnjeni potrebni pogoji.*;
se glasi: ... velja tudi za otoske drzave kot celote, pod pogojem, da so izpolnjena potrebna
merila.”;

29) stran 261, 34. Izjava o ¢clenu 163 Pogodbe o delovanju Evropske unije
Besedilo: ,Konferenca se strinja ...%

se glasi: ,Konferenca se dogovori ...%

30) stran 261, 35. Izjava o ¢lenu 176a Pogodbe o delovanju Evropske unije
Besedilo: ... da sprejmejo dolocbe, ki so potrebne ...

se glasi: ... da sprejmejo ukrepe, ki so potrebni ...%

31) stran 261, 37. Izjava o ¢lenu 188r Pogodbe o delovanju Evropske unije

Besedilo: ... za izpolnitev svojih solidarnostnih obveznosti do ... za izpolnitev lastne
solidarnostne obveznosti do te drzave ¢lanice.;

se glasi: ... za izpolnitev njene zaveze solidarnosti do ... za izpolnitev lastne zaveze solidar-
nosti do te drzave ¢lanice.”;

32) stran 262, 38. Izjava o ¢lenu 222 Pogodbe o delovanju Evropske unije o Stevilu generalnih
pravobranilcev Sodii¢a, drugi pododstavek

Besedilo: ... tako kot Ze sedaj ...

se glasi: ... tako kot Ze zdaj ...

33) stran 262, 41. Izjava o ¢lenu 308 Pogodbe o delovanju Evropske unije

Besedilo: ... in na cilje iz ¢lena 2(5) v zvezi z zunanjepolitiénim delovanjem iz naslova V dela
III navedene pogodbe.”;
se glasi: ... in na cilje iz ¢lena 2(5) navedene pogodbe v zvezi z zunanjim delovanjem po

petem delu Pogodbe o delovanju Evropske unije.;

34) stran 263, 42. Izjava o ¢lenu 308 Pogodbe o delovanju Evropske unije
Besedilo: ... temeljeCega na nacelu dodeljenih pooblastil ...%

se glasi: ... temeljedega na nacelu dodeljenih pristojnosti ...%

35) stran 263, 43. Izjava o ¢lenu 311a(6) Pogodbe o delovanju Evropske unije

Besedilo: ... da Evropski svet ob uporabi ... sprejme sklep, ki spreminja status Mayotte v od-
nosu ... da postane to ozemlje najbolj oddaljena regija ... francoske oblasti Evropski
svet in Komisijo obvestijo, da to dovoljuje trenutni razvoj notranjega statusa otoka.”;

se glasi: ... da bo Evropski svet na podlagi ... sprejel sklep, s katerim bo spremenjen poloZzaj
Mayotta v razmerju ... da bo to ozemlje postalo najbolj oddaljena regija ... bodo
francoske oblasti obvestile Evropski svet in Komisijo, da to dopusca zadnje stanje glede
notranjega statusa otoka.”;
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B.

IZJAVE O PROTOKOLIH, PRILOZENIH POGODBAMA

36) besedilo naslova dela B se glasi:

»B.

37)

38

39

40

41

42

=

~

=

N

—

IZJAVE V ZVEZI S PROTOKOLI KI SO PRILOZENI POGODBAMA*;

stran 264, 44. Izjava o ¢lenu 5 Protokola o schengenskem pravnem redu, vklju¢enem v okvir Evropske unije

Besedilo: ... to uradno obvestilo umakne kadar koli pred sprejetjem ukrepa za nadgradnjo
schengenskega pravnega reda.”;

se glasi: ... kadar koli pred sprejetjem ukrepa na podlagi schengenskega pravnega reda, to
uradno obvestilo umakne.”;

stran 264, 45. Izjava o ¢lenu 5(2) Protokola o schengenskem pravnem redu, vkljuenem v okvir
Evropske unije

a) Besedilo: ... Svet vedno, ko...obvestila, da ne bosta...pri ukrepu za nadgraditev dela
schengenskega pravnega reda ...%

se glasi: ... Svet, vedno ko...obvestila 0 namenu, da ne bosta...pri ukrepu na podlagi
schengenskega pravnega reda ...%

b) Besedilo: ... glede povezave med ...%

se glasi: ... o razmerju med ...

stran 264, 46. Izjava o ¢lenu 5(3) Protokola o schengenskem pravnem redu, vkljuenem v okvir
Evropske unije

Besedilo: ... ne sprejme odlocitve, predlozi... o katerem Svet ... ponovno temeljito razpravlja.
se glasi: ... ne sprejme sklepa, Svetu predlozi ... o katerem naj bi Svet ... vnovi¢ podrobno
razpravljal.%;

stran 264, 47. Izjava o ¢lenu 5(3), (4) in (5) Protokola o schengenskem pravnem redu, vkljuce-
nem v okvir Evropske unije

Besedilo: ... vseh delih schengenskega pravnega reda, na katere se nanasa sklep Sveta v skladu

se glasi: ... vseh delih pravnega reda, na katere se nanasa sklep Sveta sprejet v skladu ...%

stran 265, 48. Izjava v zvezi s Protokolom o stalis¢u Danske

Besedilo: ... ki jih bo sprejel Svet ... za Dansko, kot tudi dolocbe, ki ... glasovalne pravice, da
bi preprecila sprejetje dolocb ...%

se glasi: ... ki jih mora sprejeti Svet ... za Dansko, hkrati pa doloc¢be, ki ... glasovalne pravice
za preprecitev sprejetja dolocb ...

stran 265, 49. Izjava o Italiji
a) Besedilo: ,Konferenca uposteva ...
se glasi: ,Konferenca se seznani z dejstvom ...%

b) Besedilo: ,VISOKE POGODBENICE SO SE%
se glasi: ,VISOKE POGODBENICE SO SE —

) Besedilo: ,V ZELJI, da bi uredile nekatere posebne probleme, ki zadevajo Italijo,”;

se glasi: ,V ZELJI, da bi uredile nekatere posebne probleme, ki zadevajo Italijo, —
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43) stran 266, 50. Izjava o ¢lenu 10 Protokola o prehodnih dolo¢bah
Besedilo: ... prizadevajo sprejeti pravne akte, ki bi spremenili ali nadomestili akte ...

se glasi: ... prizadevajo za sprejetje pravnih aktov, ki spreminjajo ali nadomes¢ajo akte ...

C. IZJAVE DRZAV CLANIC

44

=

stran 267, 51. Izjava Kraljevine Belgije o nacionalnih parlamentih
Besedilo: ... — glede na pristojnosti, kijin izvaja unija —, ...%

se glasi: ... glede na pristojnosti, kijin izvaja unija, ...

45

~

stran 267, naslov Izjave §t. 52

Besedilo: ... Republike Ciper, Republike Litve, Velikega vojvodstva Luksemburg, Republike Ma-
dzarske, Republike Malte, Republike Avstrije, Republike Portugalske, Romunije, ...% (*)

seglasi: ... Republike Ciper, Republike Litve, Velikega vojvodstva Luksemburg, Republike Ma-
dzarske, Republike Malte, Republike Avstrije, Portugalske republike, Romunije, ...%

(*) Napaka v podpisani Pogodbi. Besedilo v UL C 306, 17.12.2007, stran 267 je pravilno.

46) stran 267, 53. Izjava Ceske republike o Listini Evropske unije o temeljnih pravicah

~

Besedilo: ... kakor potrjeno v izjavi §t. 18 o razmejitvi pristojnosti.”;

se glasi: ... kakor je potrjeno v Izjavi §t. 18 o razmejitvi pristojnosti.;

47

~

stran 268, 54. Izjava Zvezne republike Nemcije, Irske, Republike MadZarske, Republike Avstrije
in Kraljevine Svedske

Besedilo: ... da temeljne dolo¢be Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti za atomsko ener-
gijo ...
se glasi: ... da bistvene dolocbe Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti za atomsko ener-
gijo ...%
48) stran 268, naslov in besedilo Izjave 55

a) naslov

Besedilo: ,55. Izjava Kraljevine Spanije in Zdruzenega kraljestva Velike Britanije in Sever-
ne Irske* (¥)

se glasi: ,55. Izjava Kraljevine Spanije in Zdruzenega kraljestva Velika Britanija in Sever-
na Irska“

(*) Napaka v podpisani Pogodbi. Besedilo v UL C 306, 17.12.2007, stran 268 je pravilno.

b) v besedilo
Besedilo: ... ne pomeni sprememb stalis¢ ...%

se glasi: ... ne pomeni nikakr$nih sprememb stalis¢ ...


http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2007:306:0267:0267:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2007:306:0268:0268:SL:PDF
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49) stran 270, 60. Izjava Kraljevine Nizozemske o ¢lenu 311 Pogodbe o delovanju Evropske unije
a)  Dbesedilo naslova se glasi:

,60. Izjava Kraljevine Nizozemske o ¢lenu 311a Pogodbe o delovanju Evropske unije®;
b) Besedilo: ... statusa ... v odnosu do ... v skladu s statutom Kraljevine Nizozemske.*;

se glasi: ... poloZaja ... v razmerju do ... v skladu s statusom Kraljevine Nizozemske.";

50) stran 270, 61. Izjava Poljske v zvezi z Listino o temeljnih pravicah Evropske unije

a)  Dbesedilo naslova se glasi:  ,Izjava Poljske v zvezi z Listino Evropske unije o temeljnih
pravicah®;

b) Besedilo: ... na noben nacin ne posega ... da sprejemajo zakonodajo na
podrogju ... ¢lovekove telesne in moralne celovitosti.;

se glasi: ,... nikakor ne posega ... da opravljajo zakonodajno funkcijo na
podrocju ... ¢lovekove telesne in dusevne celovitosti.

51) stran 270, 62. Izjava Poljske v zvezi s Protokolom o uporabi Listine o temeljnih pravicah za Polj-
sko in Zdruzeno kraljestvo

a)  besedilo naslova se glasi: ,Izjava Poljske v zvezi s Protokolom o uporabi Listine Evropske
unije o temeljnih pravicah za Poljsko in Zdruzeno kraljestvo®;

b) Besedilo: »--. 80 bile znova potrjene v naslovu IV Listine o temeljnih pravi-
cah Evropske unije.”;

se glasi: ».-. SO potrjene v naslovu IV Listine Evropske unije o temeljnih
pravicah®;

52) stran 271, 65. Izjava ZdruZenega kraljestva o ¢lenu 61h Pogodbe o delovanju Evropske unije

a) Besedilo: ... za prepreCevanje in boj proti terorizmu in sorodnim dejavnostim.*;
se glasi: ... za preprelevanje terorizma in z njim povezanih dejavnosti ter boj proti
njim.”
b) Besedilo: ... in pravice in sodelovati ...

se glasi: ... in pravice ter sodelovati ...“
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